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Holodomor, 
internment part 
of new Alberta 
curriculum 


UCC - APC to be consulted on resources 
for program to be introduced in 2009 


By Marco Levytsky 

Both the Holodomor and the 
World War I internment of Ukrai- 
nian will be a compulsory compo- 
nent of Alberta’s new Social Stud- 
ies curriculum to be implemented in 
2009, Ukrainian News has learned. 

They are included in the study 
program of both Social “20-1 Per- 
spectives on Nationalism” and “20- 
2 Understandings of Nationalism”. 

According to Alberta Education, 
this new Grade 11 program “ex- 
plores the complexities of national- 
ism in Canadian and international 
contexts and includes study of the 
origins of nationalism and the influ- 
ence of nationalism on regional, in- 
ternational and global relations.” 
States the program outline. 

Internment is covered in section 
2.8 for both courses, which sets out 
to “analyze nationalism and ultra- 
nationalism during times of conflict 
(causes of the First and Second 
World Wars, examples of national- 
ism and ultranationalism from the 
First and Second World Wars, in- 
ternments in Canada, conscription 
crises).” 

The Holodomor is covered in sec- 
tion 2.9, again for both courses, 
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which plans to “examine ultrana- 
tionalism as a cause of genocide (the 
Holocaust, the 1932-1933 famine in 
Ukraine, contemporary examples)”. 

Shawna Cass, Assistant Director 
of Communications for Alberta 
Education, confirmed that both top- 
ics will be compulsory components 
of the program. 

Cass added that textbooks for the 
new program are now in preparation 
and that Alberta Education wel- 
comes community input in prepar- 
ing resources. 

Daria Luciw, President of the 
Ukrainian Canadian Congress — 
Alberta Provincial Council says she 
has been contacted by Corrine 
Sperling, Resources Manager for the 
Learning and Teaching Resources 
Branch of Alberta Education, who 
will speak with the publisher of the 
text books to allow UCC — APC to 
review the material as it is prepared. 

“We’ve basically opened the 
door,” said Luciw. “The Department 
of Education is willing to work with 
us, now we’ ll see what the publisher 
says.” 

Sperling told Ukrainian News the 
department is very interested in 
working with the community be- 
cause it tries to get authentic vali- 
dations of the resources whenever. 
possible. 

Asked about recording interviews 
with some of the survivors of the 
Holodomor living in Alberta, she 
said that is something the depart- 
ment could look into. 

Cass said that Alberta Education 
had consulted with the Descendants 
of the Ukrainian Canadian Intern- 
ment Victims Association, the 
Ukrainian Canadian Civil Liberties 
Association and the Ukrainian Cul- 
tural Heritage Village in developing 
the internment component. 

She also noted that the new So- 
cial Studies curriculum focuses on 
Alberta-specific content within the 
context of Canadian history. 

“What we’ve done is we’ve de- 
veloped those very Alberta-specific 
resources. We encourage students to 
supplement the learning that they get 
from those resources by also explor- 

ing certain lines of inquiry. So, for 
example, they could explore differ- 
ent concepts online look at discus- 
sions that are happening now about 
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Women from Edmonton's Ukrainian comunity, led by Alberta’s First Lady, Marie Stelmach (left), and Ukrainian 
Canadian Congress - Alberta Provincial Council President Daria Luciw (right), lay out the “National Unity 
Rushnyk” at the solarium in the Chateau Louis Conference Centre, Jan. 31. Behind Stelmack is Tamara 


Stepanenko, one of the organizers of the project. 


“National Unity Rushnyk” comes to Canada 


(UkrNews)—Canadians got an opportunity to par- 
ticipate in the “National Unity Rushnyk” project as the 
9-metre long rushnyk traveled to Toronto, Ottawa and 
Edmonton, Jan. 26-31. 

At each stop the public was invited to partake by 
embroidering a few strands. 

Among those who participated in embroidering the 
rushnyk was Marie Stelmach, wife of Alberta Premier 
Ed Stelmach. Ukrainian President Viktor Yushchenko’s 
wife, Kateryna, has also lent her hand to the project on 
Jan. 21 at a ceremonial embroidering session, when 
the rushnyk arrived in Kyiv. 

After the rushnyk went through all the regions of 
Ukraine, it was decided share this project with Ukrai- 
nian communities living beyond Ukraine’s borders. 

The rushnyk went through the Polish cities of War- 
saw and Рггетубзі (Peremyshl) before coming to the 
North American continent, where it was displayed in 
New York City. 


Jan. 26 it arrived in Toronto, where the following 
day it was exhibited at the Ukrainian Cultural Centre, 
Jan. 27. Jan. 29 it came to the Embassy of Ukraine in 
Ottawa and Jan. 31 to the Chateau Louis Conference 
Centre in Edmonton. 

In opening the Ottawa exhibit, Ambassador Thor 
Ostash noted that the spiritual unifications of Ukraini- 
ans around the world behind their fatherland is one of 
today’s greatest challenges. 

In Ukrainian culture, the rushnyk, an embroidered 
ritual towel, is recognized as a protective talisman, an 
element of household decor, and a family heirloom. 

Organized by Mykola, Serhii and Tamara 
Stepanenko, the goals of the project are to build com- 
munity and cultural pride, create an atmosphere of con- 
structive dialogue among all political ideologies, and 
embrace the renewal of tradition and handicraft. 

The 9m x 75cm hemp cloth was woven 50-55 years 
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«Газпром? погрожує закрити Україні газ 


(Українська правда)- -"Т азпром" попереджає про 
намір з 11 лютого припинити постачання росій- 
ського природного газу в Україну у випадку, якщо 
до цього часу вона не врегулює ситуацію із забор-- 
гованостями за вже поставлений газ. 

Про це повідомляє поінформоване джерело, крім 
того, цю інформацію в ефірі каналу "Вести" озвучив 
представник концерну Сергій Купріянов. 

“3 початку 2008 року Україна одержує через KOM— 
панію "РосУкрЕнерго? не тільки середньоазіат- 
ський, але і російський газ. При цьому українська 
сторона не може виразно пояснити, хто споживає 
цей газ, коли і ким постачання російського газу бу- 
дуть оплачені), - сказав співрозмовник. 

За його словами, "неоформлене споживання 
російського газу, продовжується, 1, як наслідок, 
росте заборгованість". 

"Ціна російського газу, що поставляється з почат-- 
ку року в Україну складає 314,7 долари за 1 тис. 


куб. м. Наданий момент в Україні осіло вже 1,5 млрд. 
куб. м. російського газу?, - уточнив він. 

«Таким чином, заборгованість за поставлений з 1 
січня цього року російський газ наближається до 
500 млн. доларів, а загальний прострочений борг з 
поставок газу в Україну досяг уже півтора млрд. 
доларів?, - заявив співрозмовник. 

“3 огляду Ha те, що поставки російського газу в 
Україну не передбачені балансом "Тазпрому" на 2008 
рік, для тоге, щоб вони могли бути продовжені, ми 
вимагаємо, щоб українська сторона негайно CTBO— 
рила для цього юридичні підстави, підписала відпо-- 
відні контракти й акти, і невідкладно забезпечила 
повне погашення накопиченої заборгованості), - . 
передало джерело. 

“ Якщо в понеділок українська сторона He врегулює 
цю ситуацію, "Газпром" буде змушений припинити 
постачання російського газу в Україну", - додав він. 
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У Криму СБУ порушила 
кримінальну справу проти 
проросійських сепаратистів 


Володимир Притула 

У Криму Служба безпеки України порушила Kpu— 
мінальну справу проти проросійських сепаратистів. 
Самі ж сепаратисти Ї лютого у Сімферополі 
протестували проти цього і стверджували, що вони 
не проти України, а проти України в НАТО. 

«СБУ - ганьба!» — два десятки осіб скандують у 
Сімферополі біля будівлі Головного управління 
Служби безпеки України в Криму. Це активісти 
проросійського Народного фронту «Севастополь — 
Крим - Росія» протестують проти порушення карної 
справи за підозрою в сепаратизмі. Підтримати ново-- 
спечених сепаратистів прийшло й кілька комуністів 
і комсомольців. 

Координатор Народного фронту «Севастополь — 
Крим - Росія» Валерій Подьячий каже, що проти 
росіян Криму СБУ розпочала «політичні репресії». 
Але він вважає, що сепаратизм - лише привід, a Ha— 
справді проросійських радикалів переслідують через 
їхню «антинатовську» та «антифашистську» пози-- 
цію. 

«Нинішня помаранчева влада сповідує ідеологію, 
яка називається неофашизм. Написали 15 січня лис-- 
та за підписом Президента, Прем'єр-міністра і спіке- 
ра Верховної Ради України про приєднання до ПІДЧ 
- Плану дій для вступу до НАТО! Це все говорить 
про те, що неофашизм піднятий до рівня державної 
ідеології», - так бачить ситуацію Валерій Подьячий. 

25 січня співробітники СБУ провели обшуки в по-- 
мешканнях 5 активістів Народного фронту, які 


мешкають у Сімферополі, Саках та Євпаторії. 
Останні стверджують, що слідчі вилучили кілька 
комп'ютерів, принтери, сканери i фотоапарат. 

Днями речниця СБУ Марина Остапенко під- 
твердила, що Служба безпеки справді порушила i 
розслідує кримінальну справу за фактом публічних 
закликів до зміни кордонів і території України. 

Вона стверджує, що представники Народного 
фронту закликали «до силового сценарію приєд- 
нання Криму до Росії» і взагалі протягом 2006-7 ро-- 
ків проводили діяльність, спрямовану на порушення 
територіальної цілісності України, через що СБУ 
неодноразово виносила їм офіційні попередження. 

Втім, профілактичні дії не допомогли. Під час акції 
протесту той же Валерій Подьячий заявив, що 
діяльність організації не зміниться. «Вихід із цієї 
ситуації - це возз'єднання Криму i Севастополя 3 
Росією. Ми як виступали за возз'єднання з Росією, 
так і виступатимемо!» - заявив координатор Народ- 
ного фронту «Севастополь — Крим - Росія». 

У прес-групі кримського главку СБУ сьогоднішнє 
пікетування коментувати відмовилися, пославшись 
на те, що триває слідство і будь-які публічні оцінки 
можуть бути розцінені як тиск на нього. 

Чим часом перший заступник голови Комітету 
Верховної Ради України з питань боротьби з органі - 
зованою злочинністю і корупцією Геннадій Москаль 
заявив, що наполягатиме, щоб кримінальна справа 
проти сепаратистів «була доведена СБУ до кінця», 
а не так, як попередні подібні справи. 


Янукович погрожує відставити Яценюка 


(Українська правда)- -Лідер 
Партії регіонів Віктор Янукович 
не виключає ініціювання відстав - 
ки голови Верховної Ради Арсенія 
Яценюка. 

Про це Янукович сказав, відпо-- 
відаючи на питання, чому Партія 
регіонів "настільки своєрідно" 
проводила переговори 3 Яценю- 
ком у його кабінеті 5 лютого. 

"Будь-які підкилимні дії голови 
Верховної Ради, вони завжди Oy— 
дуть викликати таку гостру peak— 
цію в парламенті і в суспільстві", 
- зазначив Янукович. 

"Це буде дуже м'яка реакція. 
Але була й інша реакція - це 
відправлення у відставку за такі дії 
і далі - відповідальність за україн-- 
ськими законами", - сказав він. 

"Це будуть, скоріш за все, Ha— 
ступні кроки, якщо далі голова 
Верховної Ради разом з головою 
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уряду будуть ігнорувати інтереси 
українського народу", - наголосив 
Янукович. 

Він підкреслив, що на даний Mo— 
мент це питання не на часі, однак 
"все може бути". 

На питання, до якого моменту 
Партія регіонів згодна чекати 
першніж перейти до радикальних 
дій, він відповів: 

"Ми зараз знаходимось в пере- 
говорному процесі. Ситуація дуже 
гостра. Вона потребує прийняття 
свідомого рішення". 

"Якщо представники влади по-- 
годяться на прийняття постанови, 
яка дасть відповідь на їхні дії, ми 
на це погодимось. Якщо ні, ми 
будемо поглиблювати... і згур- 
товувати суспільство навколо цієї 
проблеми?, - зазначив Янукович. 

Але представник НУНС Юрій 
Ключковський заявляє, що опо- 
зиція не має 226 голосів для від- 
ставки Яценюка. 

"Немає жодних сумнівів у тому, 
що Голова Верховної Ради діє в 
інтересах українського народу. I 
не Януковичу про це турбуватися. 
А щодо припинення його TOBHO— 
важень, то хай спробують, якщо 
у них є 226 голосів, в чому я дуже 
сумніваюсь". "Дуже дивно зву- 
чить фраза "інтереси українсь- 
кого народу" з вуст лідера Партії 


регіонів Януковича, який, перебу-- 
ваючи при владі, дбав далеко не 
про інтереси українського Hapo— 
ду", - зауважив Ключковський. 

Такі висловлювання народний 
депутат назвав "симптоматичною 
риторикою», яка "характерна для 
партії, що намагається знайти в 
опозиції свою нішу". 

"Тому я не схильний особливо 
драматизувати саме таку рито- 
рику?, - зазначив він. 

"Якщо Янукович думає, що ко- 
аліція здасть Голову Верховної 
Ради, який діє мужньо, розумно 1 
грамотно, то Янукович значно 
переоцінює свої можливості? - 
наголосив Юрій Ключковський. 

На думку депутата, "Янукович 

хоче чергового скандалу у Вер- 
ховній Раді". 
"Проте, - зауважив депутат, - як- 
що винесення на розгляд питання 
про недовіру Голові Верховної 
Ради і його розгляд в рамках Рег- 
ламенту призведе до того, що 
Партія регіонів займе свої місця у 
сесійній залі і, нарешті, почне 
працювати, то можна тільки ві- 
тати такий спосіб виходу з 
ситуації", - зазначив він. 

Це означає, що ми швидко це 
питання пройдемо i будемо пра- 
цювати далі), - сказав Ключ- 
ковський. 


Ющенко натякнув на причетність 
БЮТ до замаху на Яценюка? 


(Українська правда)- «Президент Віктор Ющенко заявляє, що до 
збору підписів під вимогою про відставку Арсенія Яценюка з посади 
голови Верховної Ради долучилися і союзники блоку "Наша Україна 


- Народна самооборона". 


Про це глава держави заявив 7 лютого під час наради з главами 
облдержадміністрацій, повідомляє УНІАН. 

Ющенко наголосив, що як тільки за його ініціативою було намагання 
включити до порядку денного Верховної Ради законопроект про 
держзакупівлі, дві політичні сили зібрали підписи про відсторонення 
голови Верховної Ради із займаної посади. 

«Як не парадоксально ці підписи зібрали наші союзники i наші 
опоненти по Верховній Раді", - сказав президент. 

Як відомо, раніше про можливість ініціювання відставки Яценюка 
заявляв лідер Партії регіонів Віктор Янукович. 

Соратниками і партнерами “HY-HC” по коаліції є фракція Блоку Юлії 


Тимошенко. 
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Holodomor, internment part 
of new Alberta curriculum 


Cont. from Page 1 

those times in our past and how people are looking at 
them now, so you see two different perspectives. You 
get a sense of the perspective now looking back, but 
you also get a perspective of what it was like at that 
time. You can also talk to people who were involved in 
some way or are related to someone who experience, 
for example, the famine, in a perspective of what it 
was like for them,” she told Ukrainian News. 

Asked whether the reference to ultranationalism as a 
cause of genocide confirms the Holodomor was an act 
directed at the people of Ukraine, she said: 

“That might be a great question actually for a social 
studies teacher in the classroom, leading the students 
to make their own conclusions about that. We don’t 
want to set something down and say this exactly the 
way it happened. We do want them to explore and learn 
about it on their own and get a sense of the cultural 
sensitivities at the time, other major events happening 
in the world that may have affected this, just to get a 
broader perspective and, hopefully, they will reach these 


to see internment and the Holodomor included in the 
Social Studies curriculum. 

“We're seeing the fruits of labour that done over the 
past few years,” she added. 

The process of getting the internment and the 
Holdomor as part of the Social Studies curriculum was 
first initiated by Mark Hlady, MP for Calgary Moun- 
tain View from 1993 to 2004. 

Dr. Harry Hohol, who served as a Director of UCC — 
APC between 2002 and 2006 did most of the consulta- 
tion work with Alberta Education on developing the 
new curriculum. 

“This is really a testament to his efforts,” said Luciw. 

Dr. Hohol said Alberta Education cooperated with 
the UCC-APC very well and kept him abreast of the 
progress. ‘It’s good to hear it’s finally going to go ahead 
in 2009,” he added. 

Dr. Harry Hohol is the nephew of Dr. Albert Hohol, 
who served as Alberta’s Minister of Education when 
the first Ukrainian Bilingual Program in Canada was 
initiated in 1974. 


conclusions on their own.” 


Luciw said the Ukrainian community is very please 


“T think that this once again puts Alberta in the fore- 


front,” said Luciw. 


Wrzesnewsky] urges TDSB 
Chair to review Holdomor issue 


(UkrNews)—A Toronto MP has 
written to the Chair of the Toronto 
and District School Board asking 
him to review the decision not to 
include the Holdomor as one of the 
focus points in the board’s new 
genocide program. 

“While I applaud the introduction 
of a course by the TDSB that ‘inves- 
tigates examples of genocide in the 
twentieth and twenty-first centuries,’ 
Iam perplexed and disturbed that one 
of the greatest mass murders in Eu- 
ropean history and the most horrific 
example of ‘genocide by attrition,’ 
the 1932-1933 Holodomor (famine 
genocide) in Ukraine, a famine mas- 
ter-minded and carried out by the 
Soviet regime under Joseph Stalin, 
is not explicitly mentioned along 
with the Holocaust, Armenia, and 
Rwanda,” wrote Etobicoke Centre 
Borys Wrzesnewskyj in a Jan. 30 let- 
ter to TDSB Chair John Campbell, 
who represents the Etobicoke Cen- 
tre Ward. 

“This is especially worrisome as 
there is no lack of “holodomor/geno- 
cide’ deniers in Canada,” he added. 

“John, a number of constituents, 
who are also your constituents, have 
raised cancerns with me about the 
omission of the mention of the 
Holodomor in this course descrip- 
tion, continued Wrzesnewskyj, 

“T have also been contacted by Mr. 
Marco Levytsky, editor of Ukrainian 
News, a national Ukrainian Cana- 
dian newspaper, seeking answers to 
the following questions: 

“1) Why was the Holodomor 
omitted from the list of genocides 
to be explicitly studied? 

72) Are there any plans to rectify 
this omission? 

73) If so, is the TDSB willing to 
work with the Ukrainian Canadian 
community to rectify this omission? 

“T would ask you to review the 
issues and concerns that I and many 
others in Toronto are raising and 
would appreciate meeting with you 
on this issue,” he said. 

Wrzesnewsky] noted that he had 
the opportunity to lecture on the is- 


sue of genocide with University of 
Ottawa students who take Professor 
Dominique Arel’s course “Political 
Violence: The Comparative Study of 
Mass Killing.” 

“During this particular lecture I il- 
lustrated three categories of geno- 
cide and variants thereof. The first 


category of genocide is the most 


primitive and common form of 
genocide; this form of genocide, 
which predates written history, I call 
the “hurricane of hatred’ when one 
tribe descends upon another with the 
intent to massacre the other tribe’s 
members. In the 20th century, the 
world was frozen by a lack of po- 
litical resolve when a “hurricane of 
hatred’ descended upon Rwanda. 
“The second form of genocide, 
“genocide by attrition, appeared as 
a contemporary of human civiliza- 
tion and written history. Typically, 
this form of genocide entailed a city 
state’s population being surrounded 
militarily, allowing hunger and dis- 
ease, that is, ‘genocide by attrition.’ 
In the 20th century the world stood 
by as Stalin encamped ‘Europe’s 
breadbasket’ in Ukraine, millions of 
peasants were starved through a 
“genocide by attrition’ all the while 
grain produced on these fertile fields 
was being exported to the West. This 
particular “genocide by attrition” 
not only deserves special note as it 
had the largest number of victims by 
this form of genocide, but also be- 
cause there continues to be 
“holodomor/genocide denial’ by the 
Russian Federation and fellow trav- 
elers. Shockingly, Russian politi- 
cians such as President Putin pride 
themselves as the inheritors of 
Stalin’s political legacy, and have 
even applied pressure in interna- 
tional forums (including in meetings 
with Canadian government offi- 
cials) to deny this genocide. 
“Finally, there is the third cat- 
egory of genocide of which there is 
only one horrific example, “the Ho- 
locaust.” A genocide by which poli- 
ticians engaged not just soldiers, but 
highly educated engineers and sci- 


Tymoshenko slams Yanukovych on NATO 


(Ukrainian Journal)— Prime Minister Yulia Tymoshenko on Feb. 6 attacked 
Viktor Yanukovych, the leader of the opposition, for his switching posi- 
tions over NATO, as a standoff in Parliament over the accession to the 
alliance deepened. Yanukovych’s Regions Party has blocked the podium 
in Parliament for more than two weeks, making impossible any legisla- 
tive sessions and postponing the government's initiatives. 


entists in its meticulously planned 
‘Final Solution’ ,” Wrzesnewskyj 


wrote. 


| 191, Londonderry Mall | То make ап appointment call: : 
| 137 Ave. & 66 St. 


Astro Travel Service ф-но м 


KYIV, YALTA-LVIV-VIENNA 
September 8-24, 2008 Tour Director: Rev. Msgr. M. Buyachok 


Cost from Winnipeg: $3995.00 » Edmonton: $4095.00 
Price is per person based on double ocupancy 


For prices from other cities, to reserve or 
for more information contact: 
Astro Travel Services 2204 Bloor St. W. Toronto M6S 1N4 
416-766-1117 Toll Free 1-800-265-9926 
e-mail: astrotraveltoronto@hotmail.com 


Tour is limited to 30 persons 
Fr. Michael has escorted numerous trours to all corners of the world 


Hearing Care Clinic 


* Hearing Assessment 
* Digital Hearing Aids 
* Repairs & Batteries 
* Custom Ear Protection 

* Counselling & Rehabilitation 
* WCB, DVA & AADL 


(780) 413-8833 


www.debtfree.ca 
A.C. WARING & ASSOCIATES INC. 


- Collectors Calling? - Wages te ee «Bills Unpaid? + Credit Refused? 
a 


Us About: 


* Consumer Proposals " Bankruptcy Protection " Debt Payment Plans 


FREE Consultation - Appointments Anytime 
Chartered Accountant - Trustee In Bankruptcy 


"Your Problem, Our Privilege, Your Protection, Our Priority" 


424-9044 Edmonton 
1-SO0O0-463-3328 


ly aN 


ARTHUR WARING CA, CIRP 


CARE LEADER/ADMINISTRATOR 


Ukrainian Seniors’ Centre is a community initiated 35-unit seniors apartment complex with 
supportive housing and culturally sensitive programming. A recently converted and renovated 
7-person continuum-of-care facility for frail elderly is included in the complex. 


Ukrainian Seniors’ Centre, Sudbury, Ontario is currently seeking an innovative, dynamic leader 
with compassion, dedication and operational experience to fill the full-time position of Care 
Leader/Administrator for its supportive housing complex. 


The primary purpose of the position is to supervise the supportive care of approximately 4S 
seniors, as well as to direct the day-to-day functions of the complex in accordance with Ontario 
Ministry regulations that govern Health Care and supportive housing in Ontario. 


Qualifications 
Languages: 
Education: 
Experience: 


English and facility with Ukrainian. 
Bachelor’s degree or equivalent in a health related field. 
3+ years working with seniors, health agencies, boards, volunteers, 


government ministries, including budgets, grant writing, fundraising initiatives, 
public relations and media. 


Responsibilities/Skills: 


» Be familiar with Ontario laws, regulations, and guidelines governing seniors, health 
care, supportive housing, and personnel administration. 
Plan, organize, develop, implement programs, policies and procedures that are necessary 
for providing quality care and maintaining a sound operation. 
Communicate policies, procedures, regulations, and reports appropriately. 
Work harmoniously with, inspire, motivate and supervise staff. | 
Make written and oral reports/recommendations to the governing Boards concerning the 


operation of the complex. 


Liaise tactfully with residents and family members when necessary. | | 
Assume administrative authority, responsibility and accountability for directing the 


activities of the complex. 


Possess strong research and presentation skills. a! 
Demonstrate working knowledge of computer systems, applications, and other office 


equipment. 


A driver’s license and vehicle are considered an asset. 


If Qualified you are invited to send your resume, a covering letter outlining why you should be 
considered for this position, salary expectations, and three references by February 22, 2008 to the 
Ukrainian Seniors’ Centre, 30 Notre Dame, Sudbury, Ontario РЗС 5К2 Fax: (705)673-1137 
E-mail: ukrseniors@cyberbeach.net Website: www.ukrseniors.org Please, no phone calls. 


We thank all applicants for their interest and advise that only those selected for an interview 


will be contacted. 


YELLOWHEAD J 
PET CEMETERY 


Carl & Janice Kope 


Ph: (780) 903-0740 
(780) 795-2629 


www.yellowheadpetcemetery.com 
Email: yhpet@telus.net 


2008 TOURS TO UKRAINE 


May 5-20; June9-24; July 14-29; Sept1-16; Oct6-21 
Peter Drosdowech's 16-day GRAND TOURS of WESTERN UKRAINE 


feature: cities and villages, bazaars, indoor and outdoor museums, churches and 
monasteries, forts and castles, cultural events and concerts, working artists, 
meeting and talking with people and shopping. 


These 2008 ALL-INCLUSIVE TOURS are guided in English and include: 
airfare, quality hotels and resorts, all meals, chartered air-conditioned bus and 
admissions to events. 


Vancouver $4395. Edmonton or Calgary $4295. Saskatoon or Regina $4195. 
Winnipeg $3995. Toronto 53895. (High Season July Tour. add 5300.) 


Prices are per person (double occupancy). (Single occupancy: add $400.) 
Airline/Airport taxes and Medical & Cancellation Insurance are extra costs. 


Toll-free 1 888 269 3013 or e-mail:ToursToUkraine@mts.net 
Complete information on Website at: www. ToursToUkraine.ca 


TOURS TO UKRAINE A DIVISION OF UKRAINE VENTURES LTD. 
MEMBER OF CANADA'S NATIONAL UKRAINIAN FESTIVAL; AFFILIATED WITH TERRI'S TRAVEL INTERNATIONAL 


Invest in the Future Ukrainian Scholarship - 
Support the 


Canadian Institute of Ukrainian Studies 


Підтримуйте українознавчі студії - 
Станьте меценатом 


Канадського інституту українських студій 


CIUS, University of Alberta, 450 Athabasca Hall 
Edmonton, AB, Canada T6G 2E8 
Tel: 780.492.2972; Fax: 780.492.4967; 
Email: cius@ualberta.ca; www.cius.ca 


8820-112 Street 
Edmonton, AB T6G 2P8 


Інституція/організація - Товариство Приятелів Українського 
Села (яке розсташоване 25 миль на схід від Едмонтону вздовж 
траси Ne 16). Термін подачі заяв - до 15 лютого, 2008. Оплата - 
$50, 000, “benefits package” і відшкодування транспортних витрат 
із розрахунком на кожний кілометр. 

Електронна пошта: fov@telus.net | Факс: 780-492-2051 


Товариство Приятелів Українського Села є некомерційною, 
благодійною організацією, яка була створена в 1984 з метою 
підтримувати і популяризувати Село спадщини української 
культури. Товариство Приятелів шукає добре організованого, 
комунікабельного менеджера, який представлятиме інтереси 
членів Товариства i його Ради директорів (яка складається 3 
добровольців). 


Менеджер діяльності Приятелів Села керуватиме щоденною 
роботою офісу Товариства. В його обов'язки входитиме збирання 
коштів на розвиток цього музею під відкритим небом; 
координування службою забезпечення харчів i крамницею 
сувенірів; робота з урядовими контрактами по найманні на роботу 
сезонних екскурсоводів; координування літнього дитячого денного 
табору; а також допомога в організації і проведенні культурних 
заходів на території Села. 


Кваліфікація: Ідеальний кандидат на цю посаду матиме вдачу 
лідера, організаційні здібності і вміння керувати проектами, 
бажано в музейному контексті. Також від нього вимагається 
робоче знання української мови і культури, та розуміння історії 
центрально-східної Альберти. Вища освіта в спорідненій сфері 
буде великою перевагою. Кандидат повинен мати можливість при 
потребі працювати у вихідні дні і ввечері, а також мати власний 
транспорт. 


Термін подачі заяви на цю посаду закінчується 15 лютого 2008 р. 
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Посол Ізраїлю виправляє 
недоліки української освіти 


Нещодавно радіостанція "Німецька хвиля? по- 
відомила про заяву посла Ізраїлю в Україні Зіни 
Калай-Клайтман, зроблену нею на міжнародній 
конференції з питань Голокосту, що "...в українських 
школах та вузах надто мало уваги приділяється BUB— 
ченню проблеми Голокосту". Сказаного можна було 
б і не коментувати, оскільки, згідно з науковим виз- 
наченням "дипломат - це той, хто бреше в чужій 
країні в інтересах своєї країни". Як свідчить мініс-- 
терство освіти та науки України, тему єврейського 
Голокосту глибоко вивчають українські школярі у 
10 та 11 класах, на уроках з новітньої історії України 
і всесвітньої історії. Разом з тим, з жалем доводиться 
констатувати, що кар'єрний ізраїльський дипломат 
такого високого рангу, яким є З. Калай-Клайтман, 
зовсім не знайома з міжнародним принципом B3a— 
ємності. Це значить, що неетично ізраїльській CTO— 
роні вимагати від українських партнерів більше, ніж 
вони самі зробилі в цьому питанні. 

Вся прогресивна українська громадськість уважно 
спостерігала за останнім візитом Президента Ук- 
раїни В. Ющенка до Ізраїлю і його спробами схилити 
керівництво цього "стратегічного партнера" України 
на Близькому Сході визнати Голодомор 1932-1933 
років актом геноциду українців. Однак цього не ста- 
лося. Керівництво Ізраїлю вкотре продемонструвало 
своє байдуже ставлення до страхітливої трагедії 
мільйонів кращих синів і дочок українського народу. 
Зрештою, цього треба було сподіватися. 

У переддень візиту Президента України провідна 
єврейська газета "Гаарец)?, зазначила, що офіційною 
відмовкою ізраїльського уряду буде теза про неба- 
жання протиставлятися Росії, яка не визнає 
спричинений більшовиками голод за злочин. 

Неофіційно ж, у Тель-Авіві мовилося, що зусилля 
українського керівництва натрапляють на впертий 
опір з огляду на прийняту в Ізраїлі теорію "винят- 
ковості Голокосту". Згідно з нею Голокост є злочи- 
ном, який не має аналогів у світовій історії. Визнан-- 
ня Великого Голоду геноцидом могло б зрівняти 
обидві події, а це, на думку ізраїльських політиків, 
неприпустимо. Тому місцеві історики, як і їх колеги 
з єврейської діаспори, так вперто відстоюють пос-- 
тулат комуністичної пропаганди про класову 
природу подій 1932-1933 року в Україні. 

- Ініціатива В.Ющенка є досить недоречна - сказав 
в інтерв'ю польській газеті " Жеч Посполіта" Щхак 
Арад, колишній шеф Інституту Яд Вашем, під час 
війни радянський партизан. Звичайно, кожен народ 
має право на власне бачення своєї історії, але у 
Великому Голоді не було елементу расизму - додав 
він. Згідно I. Арада, наскільки метою Голокосту було 
знищення цілого народу, настільки Великий Голод 
був скерований виключно проти "багатих селян". 
Отже маємо цілком різні мотиви. Тут расистський 
злочин, а тут - класова боротьба - переконує єврей - 
ський історик. Зрештою, в самому Ізраїлі йому й 
переконувати нікого не треба, адже значну частину 
населення складають репатріанти з колишнього 
СРСР, виховані в комуністичному дусі. 

З огляду на зазначене, заяву посла Ізраїлю в Ykpa— 
їні Зіни Калай -Клайтман можна розцінити не інак-- 
ше, як грубе і безпардонне втручання країни, яку 
вона представляє, у внутрішні справи України. І те, 
що міністерство закордонних справ України не 
звернуло увагу послу Ізраїлю на недипломатичну 
поведінку, свідчить, щонайменше, на непрофе- 
сійність нашого МЗС. Адже можна було б запросити 
Зіну Калай Клайтман на Михайлівську площу і 
пояснити, що її вимоги були б доречними за умови: 
- визнання Ізраїлем Голодомору 1933 року в Україні 
геноцидом українців; 

- офіційного вибачення керівництва Ізраїлю за дії 
представників єврейської общини України - 
співорганізаторів і співвиконавців злочину геноциду 
проти українців 1932-1933 років; 

- введення в навчальних закладах Ізраїлю та 


єврейських навчальних закладах світової єврейської 
діаспори вивчення курсу Голодомору 1932-1933 
років в Україні; 

- вимоги до ізраїльських вчителів не лише викла- 
дати факти з історії Голодомору, а й домагатися від 
учнів-євреїв емоційного усвідомлення трагедії 
українського народу; 

- створення в Моссад підрозділу по боротьбі з 
ксенофобією та українофобією. 

Te, що подібного досі не сталося, породжує пи- 
тання: чи Україна вже завойована, як і колись 
Палестина, ізраїльською армією, і окупаційна влада 
вже розпоряджається, що і як мають вивчати в 
навчальних закладах українські діти? 

Факт злочину геноциду, штучно створеного голо- 
домору 1932-33 рр. московською комуністичною 
владою, вже доведений не тільки українськими дос- 
лідниками і вченими, але вже й визнаний десятком 
держав світу. Перебуваючи у вересні 2007 року в 
Єрусалимі з музейною експозицією про Голодомори 
в Україні, від декількох євреїв похилого віку я почув 
їх унікальні свідчення про цю страшну трагедію 
українців. Адже під час Голодомору загинуло від 7 
до 10 мільйонів осіб, Хіба це не трагедія світового 
масштабу? Про таке не можна мовчати, бо кількість 
загиблих від Голодомору не є меншою від кількості 
жертв Голокосту. Але хіба трагедії народів можуть 
порівнюватись i змагатись між собою? Якщо укра- 
їнський народ визнає Голокост, то чому ж ізраїль- 
ський народ не хоче визнати Голодомор геноцидом? 
Ці дві страшні трагедії обидвох народів в ім'я сві- 
тової пам'яті мають право на визнання. Інакше бути 
не може. 

Під час візиту українського президента до Ізраїлю 
він відвідав музейний комплекс Яд Вашем, щоб 
віддати данину пам'яті невинно убієнним. Але його 
чекав неприємний сюрприз. Голова комплексу Йо- 
сиф Лапід повів розмову про Р. Шухевича, припи- 
суючи йому єврейські погроми у Львові. Президент 
звісно заперечив цю ідеологічну комуністичну 
провокацію, бо ні в яких архівах немає такого під- 
твердження. Мало того, родина Р. Шухевича 
переховувала в себе єврейську дитину. Але ж для 
чого це все? Напевно в такий спосіб готувалася будь- 
яка фальшивка, щоб тільки не вести мову про 
визнання українського Голодомору. Дивним є те, що 
пан Лапід не повідомляє про свої архівні пер- 
шоджерела, звідки він почерпнув такі глибоко 
точні" дані. Йому, як голові меморіалу Яд Вашем, 
добре відомо, що найбільша кількість "Праведників 
миру" є власне українцями. 

Виявляється, що визнати трагедію українського 
народу не можна тільки тому, що в його історії є 
постать Р. Шухевича. Якщо виходити з такої ана- 
логії, то українська сторона теж могла би заявити 
про невизнання трагедії Бабиного Яру як і самого 
Голокосту тільки тому, що національного героя 
українського народу Симона Петлюру в Парижі 
підступно вбив єврей Шварцбард (до речі кажуть, 
що похований він на алеї героїв у Тель Авіві). Але 
подібні хворобливі думки не приходять в голову 
жодному українському політичному чи державному 
діячеві, і це викликає глибоку повагу і шану. 

Перебуваючи в Єрусалимі я відвідав меморіальний 
комплекс Яд Вашем, подарував бібліотеці комплексу 
кілька українських видань, таких як: "Роман Шу- 
хевич у документах радянських органів державної 
безпеки (1940-1950 pp.)”, "С.Петлюра і єврейство" 
та інші. 

Від побаченого глибоко вражений. По доброму 
заздрю єврейському народу за вміння берегти 
національну пам'ять. Вірю, що і в Україні буде збу- 
дований меморіальний комплекс трагедії і націо- 
нальної пам'яті українського народу, в якому будуть 
подані імена жертв та імена їхніх катів. 

Директор музею "Совєтської окупації", Голова 
Київського "Меморіалу", Р. Круцик 


Януковичу маряться дострокові вибори 


(Українська правда)- -Лідер опозиції Віктор 
Янукович заявляє про наближення дострокових 
парламентських виборів. 

Про це він сказав на засіданні опозиційного уряду 
6 лютого. 

За його словами, усі дії нинішньої влади спрямо-- 
вані на "захоплення ключових позицій з прицілом 
на участь у президентських виборах". 

"Сьогодні вже починають говорити про достро-- 
кові парламентські вибори. Я думаю, що скоріше 
за все нові дострокові вибори вже не за горами», - 
заявив Янукович. 


"Я не бачу правових підстав навіть думати про 
дострокові вибори», - сказала Тимошенко реагуючи 
на ці заяви на брифінгу в той сам день. 

«Партія регіонів працює на дестабілізацію парла-- 
ментського життя. Дискусія Партією регіонів не 
ведеться. Вона їм не потрібна", - додала Тимошенко. 

У свою чергу на питання. коли може парламент 
ухвалити програму дій уряду, вона відповіла: "Ми 
готові доповідати її у парламенті в будь-який день". 

"Дуже шкода, що Партія регіонів блокує роботу 
парламенту і дуже шкода, що Партія регіонів так 
відноситься до своїх обов'язків працювати." 
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WTO gives green light to Ukraine accession 


(Ukrainian Journal)—Ukraine’s 
accession to the World Trade Orga- 
nization received a green light on 
Feb. 5 after the trade body’s Gen- 
eral Council approved accession 
terms, ending more than 14 years of 
difficult talks. 

Ukraine, the second-biggest na- 
tion outside the WTO after Russia, 
will now have to ratify the deal be- 
fore July 4 and will become а mem- 
ber 30 days after the ratification. 

President Viktor Yushchenko, 
who personally attended the General 
Council meeting, welcomed the ap- 
proval, suggesting that joining the 
WTO will help to strengthen rela- 
tions between Ukraine and the rest 
of the world. 

“Ukraine’s membership to the 
WTO is truly an historic moment 
and a decisive milestone in the de- 
velopment of our economy,” 
Yushchenko said in an address to 
members. “We are convinced that 
our efforts will yield results and al- 
low us to build closer economic ties 
worldwide.” 

The development is a major vic- 
tory for Yushchenko, a pro-Western 
leader, who since becoming the 
president in early 2005 has pledged 
to bring Ukraine closer economi- 
cally and politically to the West. 

Joining the WTO is the first step 
in Yushchenko’s pro-Western for- 
eign policy course, which also in- 
cludes getting membership in NATO 
and perhaps in the European Union. 


PHOTO — WEB SITE OF THE PRESIDENT OF UKRAINE 


Ukraine's President Viktor Yushchenko (І) gives documents to Pascal 
Lamy, WTO Director general, after signing Ukraine’s accession protocol 
after the WTO General Council in Geneva Feb. 5. 


Pascal Lamy, the director-general 
of the WTO, on Feb. 5 praised 
Yushchenko’s efforts for taking 
Ukraine to the organization. 

“President Yushchenko’s personal 
commitment to his country’s acces- 
sion was a major factor in the suc- 
cessful outcome of these negotia- 
tions,” Lamy said. “So, President 
Yushchenko, colleagues, a warm 
welcome to Ukraine to the WTO” 

Ukraine’s economy, estimated at 
$176 billion in 2008, is expected to 
accelerate expansion by an extra 1.5 
to 1.8 percentage points annually 
after the accession to the WTO, ana- 
lysts said. : 

This may improve prospects for 


economic growth this year. The goy- 
ernment has originally predicted 
growth at 6.8% in 2008, compared 
with 7.3% growth recorded in 2007. 

Ukraine’s government believes 
the country’s exports to the rest of 
the world will rise faster than im- 
ports after the accession to the WTO. 

Ukraine reported exports of goods 
and commodities at $38.4 billion in 
2006, while imports were at $45 bil- 
lion, according to figures released 
by the WTO. Ukraine’s exports of 
services were at about $10.7 billion 
in 2006, while imports were at $8.5 
billion. 

“Ukraine’s WTO Membership 
will strengthen the multilateral trad- 


ing system and provide this country 
with a stable and predictable trade 
environment that will contribute to 
boosting its growth and prosperity,” 
Lamy said. 

“As a member, Ukraine will un- 
doubtedly play an active and con- 
structive role in the management and 
future development of the Organi- 
zation. 

“With its unique geographical 


position, economic structure and 
natural resource endowments, 
Ukraine has particular interests and 
concerns that should be reflected in 
the multilateral trading system. 

“Ukraine’s entry will represent a 
further step towards making the 
WTO universal in scope and cover- 
age,” Lamy said. “This will un- 
doubtedly benefit all current and fu- 
ture members.” 


Ukraine to flex WTO muscles versus Russia 


(Ukrainian Journal) —Ukraine may use its membership in the World 
Trade Organization as leverage in $3 billion worth of trade disputes with 
Russia, said President Viktor Yushchenko, Feb. 4. 

Ukraine’s WTO membership was approved by the trade body’s Gen- 
eral Council on Feb. 5, ending almost 15 years of difficult talks. Until that 
point, Ukraine was the biggest country outside the WTO besides Russia. 

“Considering Russia’s own aspirations to join the WTO, we мії! have 
interesting negotiations” on thorny issues such as Russian anti-dumping 
duties, Yushchenko said in an interview with AFP. 

The comment is a remarkable shift in Ukraine’s foreign policy as the 
country has been so far assuring Moscow that its WTO membership would 
not affect bilateral trade issues. Russia planned to join the WTO this year 
but has continually set back its deadline for joining. 

Members of the 151-nation global trade body have the right to demand 
bilateral agreements with aspirant members that can be used to extract 
trade concessions. 

Ukraine has been complaining Russia’s trade restrictions worth up to 
$3 billion annually prevent an increase of exports from Ukraine. 

Ukzsaine has a deficit in trade with Russia at about $6 billion, mainly 
due to massive imports of natural gas and oil, while the restrictions have 
kept the deficit from narrowing, analysts said. 

The comments come ahead of Yushchenko’s visit to Moscow on Feb. 
12 for important trade and political negotiations, including the stationing 
of Russia’s naval Black Sea Fleet in Crimea. 


ARE YOU TRAVELLING 
TO THE UNITED STATES? 


Since January 31, 2008, if you travel to the U.S. by 
car or boat, a U.S. law requires you to present: 


е а government-issued photo ID, such as a driver's 
licence, PLUS a birth certificate or a citizenship card; 


OR 
» a valid passport; 
OR 


e for those 18 and under, a birth certificate. 


Canadian citizens flying to or through the U.S. 
must present a valid Canadian passport. 


To find out more about document 
requirements and to help you 

plan for your U.S. travel, NO 
please visit or call: 


www.canada.gc.ca 
1 800 O-Canada 

(1 800 622-6232) 
TTY: 1 800 926-9105 


DOCUMENTS NO 
ENTRY INTO THE U.S. 


"APAS DE DOCUMENTS 
PAS D’ENTREE 
AUX E.-U. 


VOUS VOUS RENDEZ 
AUX ETATS-UNIS? 


Depuis le 31 janvier 2008, si vous voyagez aux 
Etats-Unis en auto ou en bateau, une loi américaine 
exige que vous présentiez : 


е une piece d'identité avec photo émise par un 
gouvernement, telle qu'un permis de conduire, ET un 
certificat de naissance ou une carte de citoyenneté; 


OU 
» un passeport valide; 
OU 


е pour les personnes agées de 18 ans et moins, un 
certificat de naissance. 


Les citoyens canadiens qui se rendent aux Etats-Unis 
en avion ou qui y font escale doivent présenter un 
passeport canadien valide. 


Pour en savoir plus sur les documents 
requis ou pour obtenir de Їаїде dans 
la planification de votre prochain 
voyage aux Etats-Unis, veuillez 
consulter ou composer le : 


www.canada.gc.ca 
1 800 O-Canada 

(1 800 622-6232) 
ATS : 1 800 926-9105 
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Once again — 
Alberta leads the way 


Ukrainian pioneers played a critical role in building Alberta, and Alberta 
in turn, has been a pioneer in developing educational initiatives, which 
affect the Ukrainian community. 

And now, this province, which gave us the first Ukrainian Bilingual 
Program in Canada, the Canadian Institute of Ukrainian Studies, the Peter 
and Doris Kule Centre for Ukrainian and Canadian Folklore at the Uni- 
versity of Alberta, the Ukrainian Cultural Heritage Village and the first 
monument commemorating the victims of the 1932-1933 Holodomor/ 
Genocide anywhere in the world, has now established the first Social Stud- 
ies curriculum in Canada which includes both the World War I internment 
of Ukrainian Canadians, and the Holodomor Famine as compulsory com- 
ponents of its core study program. 

This has been a long time coming. The initiative to put these items on 
the curriculum originated around the turn of the Millennium and the con- 
sultation process lasted over several years. But now both historic events 
have been included in the Social Studies program for Grade 11 students 
and the learning resources are being prepared. 

Alberta Education has once again made contact with the Ukrainian com- 
munity and will be consulting with our community in reviewing these 
resources to ensure their accuracy and authenticity. Corrine Sperling, Re- 
sources Manager for the Learning and Teaching Resources Branch has 
reacted positively to the idea of recording the experiences of some of the 
survivors of the Holodomor who are living in this province for posterity. 

Our community welcomes Alberta Education’s initiative in this area 
most readily. We also believe that this serves as an example for other parts 
of Canada. 

This should be studied by Education departments in Western Canada. 
Both Manitoba and Saskatchewan acted upon Alberta’s initiatives with 
the Ukrainian Bilingual Program and started their own. British Columbia, 
with 180,000 Canadians of Ukrainian origin has the third largest commu- 
nity in Canada. 

But these studies should not be limited just to Western Canada. Surely, 
the internment of Ukrainian Canadians constitutes an important chapter 
in our country’s history and the sheer massive scope (an estimated 7 to 10 
million victims) of the horrendous crime against humanity known as the 
Holodomor makes it imperative that it be a matter of study for future 
generations all across Canada. 

And this applies most especially to Ontario where the country’s largest 
school district, the Toronto District School Board, has also developed a 
Grade 11 genocide study program which, for some inexplicable reason, 
has left the greatest mass murder in European history out of its core focus 
points. 

How can it be that two provinces faced with the same issue, take such 
different approaches? Could it be that Alberta Education officials are much 
more aware of these issues and much more open to consulting with 
ethnocultural communities such as the Ukrainian one than are education 
officials in Toronto? Or could there be some other factors at work here? 

Nevertheless, the fact that Alberta Education has included the Holodomor 
as a compulsory component of its Social Studies program on genocide, 
while the TDSB has excluded it, clearly shows that the TDSB has to re- 
view its program and correct this omission while they still have a chance. 
And it’s up to our community in Toronto to politely, but forcefully; make 
their case to their own education officials, using the Alberta example. 

In Toronto, because the TDSB is ready to start its program next school 
year, this is an immediate concern. Elsewhere in Canada, our communi- 
ties should use the Alberta example as a starting point to get the process 

underway with their own Departments of Education. 
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Is a Tymoshenko- Yanukovych 
coalition possible? 


By Pavel Korduban 

(Jamestown Foundation)—In a recent television in- 
terview Ukrainian Prime Minister Yulia Tymoshenko 
raised the possibility of a coalition between her epony- 
mous bloc and the Party of Regions (PRU) of former 
prime minister Viktor Yanukovych. Tymoshenko later 
tried to downplay her comment, saying she had been 
misunderstood. But her words were taken quite seri- 
ously by both her current allies, President Viktor 
Yushchenko’s Our Ukraine (NU), and the PRU. 
Tymoshenko’s slip of the tongue — or whatever it was 
— has been interpreted as a signal to Yushchenko that 
if the tug-of-war between the Cabinet and the presi- 
dential team continues, the coalition may be 
reconfigured. 

Ukrayinska pravda was the first to report 
Tymoshenko’s remarks about the possibility of a dif- 
ferent coalition, quoting an interview by EuroNews TV, 
a French-based pan-European news channel. Speak- 
ing to EuroNews on her visit to Brussels on Jan. 29, 
Tymoshenko was asked if it would be possible for the 
Yulia Tymoshenko Bloc (B YuT) to form a coalition with 
the PRU. “Yes, but on our conditions,” she replied. 
“This would include implementing a 20-point plan to 
deal with murky schemes in politics and the economy. 
If the PRU is ready for this, then it is welcome.” 

However, those words are missing from the transcript 
of Tymoshenko’s interview on the EuroNews website, 
and they apparently were never aired. But Ukrayinska 
pravda said) that it had quoted from the original audio 
file of the interview, which it had obtained via its own 
sources. 

Tymoshenko did not deny her comment, but she said 
she had been misunderstood. She meant nothing more 
than the hypothetical possibility of cooperation on se- 
lected issues with the PRU as an opposition party, 
Tymoshenko) said. Tymoshenko’s press secretary 
Maryna Soroka, said that the words quoted by 
Ukrayinska pravda were meant as a joke. The PRU 
cannot fulfill the conditions mentioned by Tymoshenko 
in any case, according to Soroka. 

Our Ukraine, however, took Tymoshenko’s words 
very seriously. “Our bloc will demand explanations 
from Tymoshenko,” said NU chairman Vyacheslav 
Kyrylenko. He noted that a BYuT-PRU coalition would 
violate the promises that NU and the BYuT had made 
to their voters ahead of the September 2007 parliamen- 
tary elections. 

The PRU interpreted Tymoshenko’s words as a sign 
of insurmountable difficulties in the BYuT-NU coali- 
tion. “The parliamentary majority has proved unviable, 
which confirms a warning by the PRU that disregard 


for the position of our party in the process of forming a 
coalition and the cabinet would paralyze the work of 
the parliament and the executive,” according to а PRU 
statement. 

The PRU blocked parliament in January, protesting 
the government’s intention to pursue a NATO Mem- 
bership Action Plan. This not only. prevented the legis- 
lature from passing important bills, but also made it 
impossible to close the new parliament's first session 
properly. The PRU has not concealed its plans to play 
up differences between Yushchenko and Tymoshenko 
in order to destroy the current coalition. 

The number of such differences has been growing 
since Tymoshenko’s appointment as prime minister in 
December. Yushchenko thwarted Tymoshenko’s 
planned visit to Moscow, torpedoed several appoint- 
ments to her government, disagreed with her privati- 
zation plans, came up with a package of bills aimed at 
diminishing the role of the cabinet, tried to dismiss the 
head of the State Savings Bank, whom Tymoshenko 
had praised, and disagreed with her plans to get rid of 
intermediaries in the gas trade with Russia and to in- 
crease transit fees for Russian gas bound for Europe. 

PRU member Vadym Kolesnichenko told RTVi that 
Tymoshenko’s comments about a possible coalition 
with the PRU were a signal to Yushchenko that if he 
continues to confront her on major policy issues, the 
BYuT may change partners, He did not rule out the 
possibility of a PRU-BYuT coalition. Kolesnichenko 
and several other commentators pointed out that the 
PRU and BYuT have some experience with coopera- 
tion, such as jointly pushing through parliament a law 
on the Cabinet of Ministers that diminished 
Yushchenko’s authority in early 2007. 

Oleksandr Moroz, leader of the Socialists, who were 
BYuT and NU allies in 2004-2005 but formed the rul- 
ing coalition with the PRU in the previous parliament 
in 2006, has opined that a PRU-B YuT coalition is quite 
possible, because there are not many ideological dif- 
ferences between them. But Moroz predicted that 
Tymoshenko and Yushchenko will run against each 
other in the next presidential election, so their coali- 
tion is doomed. 

However, Andry Yermolayev, the head of the Kyiv- 
based “Sofia” think tank, dismissed the possibility of 
reconfiguring the coalition. He said it is possible to dis- 
rupt the work of the current coalition, but it would be 
difficult to destroy it. It would be even more difficult 
to form any new coalition in the current parliament, 
Yermolayey said. Still, he did not rule out the possibil- 
ity that the Tymoshenko cabinet may fall quite soon 
because of differences in the BYuT-NU coalition. 


Lutsenko, Chernovetsky feud continues 


By Pavel Korduban 

- (Jamestown Foundation)— When Kyiv Mayor Le- 
onid Chernovetsky publicly accused Ukrainian Inte- 
rior Minister Yuriy Lutsenko of corruption. Lutsenko 
denied that allegation and punched Chernovetsky in 
the face. Chernovetsky sued him, and Kyiv prosecu- 
tors launched a criminal case against Lutsenko. In re- 
turn, police, whose boss is Lutsenko, re-opened an old 
case against Chernovetsky. Neither of the two is going 
to step down, and both have been openly using the le- 
gal system to settle scores, which raises questions about 
moral standards in Ukrainian politics. 

Chernovetsky was the first to break the news of a 
brawl with Lutsenko on Jan. 18. He issued a statement 
saying that Lutsenko had “barbarously assaulted” him 
“in the presence of high-ranking officials” at a meet- 
ing of the presidential National Security and Defense 
Council (NSDC) earlier that day. Chernovetsky said 
he received first aid and had to take sick leave. 

Lutsenko did not deny that he had punched 
Chernovetsky in the face, but he said that he was not 
going to apologize, either. Lutsenko explained that 
Chernovetsky had “lied” to President Viktor 
Yushchenko at the meeting, saying that Lutsenko had 
asked him to allocate a land plot in Kyiv, otherwise his 
son would be jailed. Lutsenko said he had never threat- 
ened Chernovetsky’s son, a banker, with jail, and that 
he had asked for land not for himself, but to build af- 
fordable housing for policemen. Lutsenko claimed that 
Chernovetsky also hit him in the knee under the table. 
When Yushchenko left, Lutsenko said, he approached 
Chernovetsky and slapped him in the face “like a man.” 

Reactions from politicians were mixed. Opposition 
leader and former prime minister Viktor Yanukovych 
said that Lutsenko “committed an emotional act not 
worthy of a cabinet member.” President Yushchenko 
instructed prosecutors to thoroughly investigate the 
case, and he said that the behavior of both Lutsenko 


and Chernovetsky “discredits the state.” Prime Minis- 
ter Yulia Tymoshenko expressed support for Lutsenko. 

On Jan. 24, Lutsenko announced that he had uncov- 
ered serious corruption involving land distribution by 
Chernoyetsky, and he urged the Prosecutor-General’s 
Office to investigate immediately. Late on the same 
day, a deputy prosecutor in Kyiv launched a criminal 
case against Lutsenko for assaulting Chernovetsky. If 
he is found guilty, Lutsenko could face up to two years 
in prison. Lutsenko reacted by claiming that 
Chernovetsky had bribed Kyiv city prosecutors by il- 
legally allocating land plots near Kyiv to them. 

On Jan. 25, the Interior Ministry re-launched a probe 
into a car accident dating from 2003, in which 
Chernovetsky’s car killed a man. The case was closed 
several years ago as officially no evidence of 
Chernovetsky’s guilt was found, but now the Interior 
Ministry “believes that the case was closed too early.” 
Chernovetsky said this was Lutsenko’s revenge for criti- 
cism at the NSDC meeting. 

Lutsenko was one of the main figures in the Orange 
Revolution protests in 2004 that brought Yushchenko 
to power. A grateful Yushchenko appointed him inte- 
rior minister in the first government of Prime Minister 
Tymoshenko in 2005. Lutsenko served in this position 
until December 2006, when he had to go amid accusa- 
tions of corruption апа a lack of professionalism lev- 
eled against him by Yanukovych’s coalition — the ac- 
cusations he denied. Lutsenko returned to the post of 
interior minister this past December, when Tymoshenko 
became prime minister again. 

In 2007 Lutsenko was widely viewed as the main 
rival of Chernovetsky in a possible early mayoral elec- 
tion in Kyiv; hence, their personal enmity. Lutsenko 
on many occasions accused Chernovetsky of abusing 
land resources in Kyiv, buying votes in the 2006 may- 
oral election, and drug abuse. Chernovetsky denied all 
the accusations. Lutsenko was not the only individual 
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Tymoshenko reaches out to foreign investor 


By Taras Kuzio 

(Jamestown Foundation)—On 
Feb. 5 Ukraine was admitted to the 
World Trade Organization. That 
achievement will facilitate Ukrai- 
nian Prime Minister Yulia Tymo- 
shenko’s efforts to attract foreign in- 
vestment. Kicking off that campaign 
on Jan. 24 she held a two-hour meet- 
ing in Kyiv with 250 foreign inves- 
tors. Then on Jan. 28-29 Tymoshen- 
ko met with EU and NATO officials 
in Brussels. 

While in Brussels Tymoshenko 
addressed the Foreign Affairs Com- 
mittee of the European Parliament; 
both have strongly backed Ukraine’s 
EU membership aspirations since 
the Orange Revolution. In addition, 
Tymoshenko’s Fatherland Party be- 
came an associate member of the 
European Parliament’s center-right 
European People’s Party-European 
Democrats (EPP-ED) political 
group in January. President Viktor 
Yushchenko’s Our Ukraine, the 
other half of the orange parliamen- 


tary coalition, is already an associ- 
ate member of the bloc. 

In both Kyiv and Brussels 
Tymoshenko outlined her Tymo- 
shenko Transparency Initiative 
(TTI) and other ways of improving 
the country’s struggle against cor- 
ruption. She offered to cooperate 
with the EU on European energy se- 
curity, principally through offering 
to cooperate on alternative energy 
supplies from Russia. 

The Kyiv meeting featured pre- 
sentations by government ministers 
followed by comments from the Eu- 
ropean Business Association (EBA), 
the European Bank for Reconstruc- 
tion and Development, and Ernst 
and Young. The meeting grew out 
of the Tymoshenko Bloc’s Sept. 10, 
2007, “Contract with Investors,” 
which outlined the Bloc’s platform 
to encourage domestic and foreign 
direct investment. 

The Contract with Investors out- 
lined key areas for a future Tymo- 
shenko government, which are be- 


ing implemented using foreign and 
domestic advice. Policy reforms will 
improve the legal framework for 
foreign investors, implement fiscal 
and administrative policies that sup- 
port foreign and domestic invest- 
ment, create a comprehensive en- 
ergy program, lead to additional 
transparent privatizations, and ad- 
vance trade opportunities through 
the EU and WTO. Trade turnover 
between the EU and Ukraine totaled 
$39.3 billion in 2006. 

Several outside studies were un- 
veiled at the Kyiv meeting. Analysts 
from the Washington-based Rand 
Corporation’s International Security 
and Defense Policy Center pre- 
sented a report, “Encouraging Trade 
and Foreign Direct Investment in 
Ukraine,” that was co-authored by 
the Kyiv-based Center for European 
and International Studies (CEIS). 
CEIS is headed by Hryhoriy 
Nemirya, deputy prime minister for 
European and international integra- 
tion. Nemirya played a key role in 


Russia decides to abandon 
Ukrainian strategic radars 


By Vladimir Socor 

(Jamestown Foundation) —In the wake of its request 
to NATO for a Membership Action Plan, Ukraine is 
offering its two anti-missile early warning and space 
monitoring radars for possible use by a European mis- 
sile-defense system under Western auspices. Located 
respectively at Sevastopol in the Crimea and 
Mukachevo in Transcarpathia, the two Ukrainian ra- 
dars have been operating for Russia since 1992, their 
use regulated by an intergovernmental agreement since 
1997. 

The two chambers of Russia’s parliament passed on 
Jan. 25 (Duma) and Jan. 30 (Federation Council) leg- 
islation to terminate that agreement with Ukraine. Pre- 
senting the bill for adoption in both chambers, Deputy 
Defense Minister Maj.-General Nikolai Pankov de- 
clared, “This is our response to the Ukrainian 
leadership’s measures to accelerate the pace of joining 
NATO.” Pankoy further complained that Ukraine, wish- 
ing to join NATO, had practically stopped fulfilling the 
terms of the 1997 agreement on the radars. 

In a related, politically tinged comment, Russia’s 
Space Forces Commander, Col.-General Vladimir 
Popovkin, expressed doubts about the reliability of in- 
formation supplied to Russia by the Ukrainian radars. 
Popovkin drew a distinction between radars reliably 
operated by Russian military personnel in Belarus and 
Kazakhstan as against the Ukrainian radars, which are 
operated by Ukrainians under the country’s National 
Space Agency. And in a similar vein, the Duma’s De- 
fense and Security Committee approved the termina- 
tion bill with the comment, “Ukraine’s foreign policy 
is increasingly oriented toward providing for national 
security through closer integration with NATO”. 

Under the 1997 agreement, Russia pays $4 million 
per year for the two Ukrainian radars’ operating ex- 
penses and $1.3 million annually in compensation for 
the data supplied to Russia. For its part, Ukraine is re- 
sponsible for maintenance of the installations. Ukraine 

is spending some $3 million annually to maintain these 
radars although it does not need them. The agreement 
can be terminated 12 months after official notice to that 
effect has been served. 

Last year, when Viktor Yanukovych headed the goy- 
ernment, Ukraine had sought an increase in the Rus- 
sian payments for the service and also proposed joint 
financing of a $20 million program to upgrade the two 


radars. A joint Russian-Ukrainian working group meets 
periodically to oversee the ‘radars’ functioning. The 
Russian side is not known to have complained in this 
group or other official forums about any unreliability 
of the data supplied to it. However, Moscow regards 
the two Ukrainian radars as obsolete and has made a 
strategic decision to invest in moder early-warning 
and space-monitoring systems within Russia’s borders. 

The Kremlin had made that decision in 2004 look- 
ing at the years ahead, but its abandonment of the Ukrai- 
nian radars undoubtedly has been precipitated by the 
change of government in Ukraine last December and 
the follow-up request for a Membership Action plan to 
be approved by NATO at its upcoming summit. Russia 
continues for the time being to operate strategic radars 
in Belarus (Hantsavichi), Azerbaijan (Gabala), 
Kazakhstan (Balkhash), and Tajikistan (Nurek). Mos- 
cow is giving up the Ukrainian installations although a 
replacement for them is not yet ready within Russia. 
That replacement is being built at Armavir in Krasnodar 
Territory, near Russia’s Black Sea coast. Operational 
testing of that installation is planned for the end of 2008. 
Armavir should take over monitoring of areas that are 
currently being covered by the Sevastopol and 
Mukachevo radars with their 4,000 kilometer range. 

On Feb. 1, Ukrainian National Space Agency Direc- 
tor-General Yuriy Alexeyev made public Kyiv’s offer 
to [unspecified] European authorities to use the two 
Ukrainian radars’ services for the proposed European 
anti-missile defense system. The roles of NATO and 
the United States in such a system have yet to be clari- 
fied. Meanwhile, according to Alexeyey, the Ukrainian 
Space Agency has developed a concept for moderniz- 
ing the Sevastopol and Mukachevo radars. They can 
continue performing military functions of be used for 
civilian purposes. On the civilian side, Ukraine seeks 
West European assistance for upgrading the National 
Center for Management and Testing of Space Equip- 
ment in Yevpatoriya, Crimea. 

Ukraine and Russia continue their cooperation on 
other space and missile programs. On Jan. 25 — the 
same day it passed legislation to terminate the radar 
agreement — Russia’s Duma ratified an intergovern- 
mental agreement with Ukraine to prolong the opera- 
tion of Russia’s RS-20 intercontinental ballistic missiles 
(NATO classification Satan). Ukraine’s Pivdenmash 
plant is the producer of that type of missile. 


Lutsenko, Chernovetsky feud continues 


to make those accusations, but no official charges were 
brought against Chernovetsky. 

Lutsenko has had problems with the law himself. He 
was accused of illegally giving pistols as presents to 
“Orange Revolution heroes” when interior minister, and 
of holding an Israeli passport (dual citizenship is for- 
bidden in Ukraine). Lutsenko won these respective 
court cases. He was also accused by his rivals of using 
government aircraft for private purposes, and of lob- 
bying to secure a contract for his wife’s employer to 
sell communication services to the police. Lutsenko 
denied those accusations. 


Ukrainians expect higher moral standards from their 
politicians, according to a popular opinion poll con- 
ducted among Куїу residents by the Razumkoy Cen- 
ter. 

The opinions of 15% of them about Lutsenko 
changed for the better after the scandal, but 23% were 
bitterly disappointed. Chernovetsky’s popularity suf- 
fered even more: 4% said they now think better of 
Chernovetsky, and 33% think worse. The same poll 
showed that 70% of Kyiv residents believe that 
Chernovetsky is involved in illegal operations with 
public land resources. 


Fatherland’s decision to join the 
EPP-ED instead of the Socialist In- 
ternational, and he also negotiated 
the last remaining obstacles that 
paved the way for Ukraine to join 
the WTO. 

The EBA prepared a comprehen- 
sive “Barriers to Investment” survey 
that will be incorporated into the 
government programs and an “Ac- 
tion Plan” spreadsheet that provides 
a timetable. 

Building on BYuT’s use of foreign 
advice, the government is set to cre- 
ate a Council of Foreign and Domes- 
tic Advisors that will work on improy- 
ing Ukraine’s investment climate. The 
Council, part of the TTI, will consist 
of businessmen, policymakers, and 
experts. Ukraine had a similar coun- 
cil under former President Leonid 
Kuchma, but it rarely convened and 
had little influence. 

While Ukraine attracted little for- 
eign investment under Kuchma, 
Tymoshenko made considerable 
strides while prime minister in 2005. 
That government organized 
Ukraine’s first transparent priva- 
tization, selling Kryvorizhstal to 
Dutch registered Mittal Steel for 
$4.8 billion. Kryvorizhstal had to be 
re-privatized because of the fraudu- 
lent nature of its undervalued sale 
for $800 million to Ukrainian oli- 
garchs in July 2004. 

The energy portion of the TTI was 
outlined in Tymoshenko’s May/June 
2007 Foreign Affairs article “Con- 
taining Russia.” The article was the 
first in the journal’s 86-year history 
that received a rebuke from a For- 
eign Ministry (Russia’s) prior to its 


opened later this year. 


in the Prairies. 


2008.” 


has agreed.” 
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EDMONTON TO GET NEW 
UKRAINIAN CONSULATE 


Edmonton will be the location of a new Ukrainian consulate to be 


Advancing the interests of the Ukrainian Community in Western 
Canada Peter Goldring, Member of Parliament for Edmonton East, had 
written to the Minister of Foreign Affairs asking what steps needed to 
be taken for Ukraine to establish a consulate in Edmonton to serve the 
city and the hundreds of thousands of Canadians of Ukrainian descent 


“J am pleased that the Minister of Foreign Affairs, the Honourable 
Maxime Bernier, has supported my request to have a Ukrainian consu- 
late in Edmonton,” Mr. Goldring said while making the announcement 
at his constituency office. “He has instructed his officials to work closely 
with their Ukrainian counterparts to have the consulate established by 


While Ukraine has honourary consuls in Winnipeg and Vancouver, 
this will be the first time full consular services have been available to 
western provinces. At present such services are only available through 
the consulate in Toronto or the Ukrainian embassy in Ottawa. 

Mr. Goldring said the consulate will help protect the interests of 
Ukraine in Western Canada and will facilitate tourist traffic both to and 
from Ukraine. It will also help further the development of commercial, 
economic, cultural and scientific ties between Ukraine and Canada. 

“Tt seemed to me that establishing a Ukrainian consulate in Edmonton 
would be the next logical step in the growing relationship between our 
two countries,” Mr. Goldring said. “I am pleased that Minister Bernier 


During a visit to Edmonton in March 2007, His Excellency Thor 


Ostash, the Ambassador of Ukraine, indicated that he too would sup- 
port the establishment of a consulate in the city. 


www.petergoldring.ca 


publication. 

BYuT has been the only consis- 
tent political force in the Ukrainian 
parliament that has opposed the use 
of the non-transparent and corrupt 
intermediary, RosUkrEnergo, which 
transports Central Asian gas to 
Ukraine. In January 2006 BYuT and 
the Party of Regions voted no con- 
fidence in the government of Yuriy 
Yekhanurov over a gas deal signed 
earlier that month that included 
RosUkrEnergo. 

The Tymoshenko government has 
advised Russia and the EU that it 
will seek to remove RosUkrEnergo 
in favor of a bilateral gas relation- 
ship with Russia. Gazprom chief 
(and Putin’s official successor) 
Dmitry Medvedey is not opposed to 
this step. 

The Tymoshenko’s government’s 
initiatives have been cautiously wel- 
comed by Anders Aslund, a senior 
fellow at the Peterson Institute for 
International Economics and per- 
haps the fiercest Western critic of the 
2005 Tymoshenko government. 
Aslund commended the current 
Tymoshenko government for moy- 
ing “quickly on three fronts” against 
corruption: halting the Yanukovych 
government’s fraudulent VAT re- 
funds, moving to clean up customs 
operations, and seeking to remove 
RosUkrEnergo. 


With these initiatives, the 


Tymoshenko government becomes 
Ukraine’s first government commit- 
ted to undertaking the domestic re- 
forms that would increase the 
country’s Euro-Atlantic member- 
ship prospects. 


PETER GOLDRING 
Member of Parliament 
Edmonton East 


"Новорічна Маскарада УНО 


Підготувала Наталя Гриців 

Вже кілька років Марія Мірутенко, за- 
місниця голови Едмонтонського відділу 
Організації Українок Канади im. Ольги 
Басараб, разом з приятельками і колегами 
- Романою Порицькою i Тамарою Вороти- 
ленко, успішно проводять новорічний Mac— 
карад - свято масок: казкові герої, минулі 
часи - вміло принесені в сьогодення. 

Цього року вони запросили до свого ко- 
мітету голову Едмонтонського Національ-- 
ного Об'єднання Юрія Йопика, Марусю 
Гошко і керівника самодіяльного драматич - 
ного театру УНО "Сузір'я" - Наталю Гриців. 

П. Марія, як диригент, керувала, ціле- 
спрямовано вела справи у напрямку до 
поставленої мети. Р. Порицька зібрала 
багаточисельні призи для вечора. Романа 
також провела традиційний конкурс мас-- 
карадних костюмів. 

I]. Гошко керувала приготуванням вечері, 
їй допомагали Наталя Коваль, Роман Фро- 
лов, Іван Корженівський, Люба Давид, Леся 
Петрів і Юрій та Слава Йопик. Особливо 


Solawa 


egg TICE SEL SS 


3819 Sunset Street, 
tel: 604-430-6789 toll free: 


e-mail: Myrnatravel@shaw.ca 


Join Myrna and Lyuba, our specialist from Ivano-Frankivsk 
for amemorable tour of Ukraine. Enjoy the fresh air of the 
Carpathian Mountains and the sunlit beaches on the Black Sea. 
Bring your past into the present with a fascinating insight into 
the lives of your ancestors. Architecture. History. Scenery. 

The spirit of the Ukrainian people. Experience it 


29 April - 25 May 2008 
Western Ukraine and Cruise 
02 June - 19 June 2008 
Western Ukraine 

22 July - 16 August 2008 
Western Ukraine and Cruise 


BC Registration 32268 


Travel 


Burnaby B.C. V5G 174 


чарівно виглядали виготовлені власноручно 
святкові торти у формі стовбурів дерев, на 
котрих рясненько "засіялися" дрібні гри- 
бочки, з шапочками гонорово зсунитими на 
бік, ніби 1 вони потішалися на забаві. 

Іван та Оля Цибульські, Гриців Петро, 
Щур Зенон, Роман Михайляк, Микола та 
T. Воротиленко 1 Марія Мирутенко працю- 
вали в барі ів залі. Музику протягом вечора 
і танців забезпечував Роман Мирутенко. 

Програму вечора підготував театр "Су- 
зір'я". Задовго до новорічної ночі почали 
готувати маскарадні костюми. Виготовили 
маски на обличчя, вишукані прикраси у 
волосся дівчатам та модні в 18 столітті пе- 
руки - для хлопців. Вмілі кравчині - Олек- 
сандра Срібняк - Різняк i Оля Космина зши- 
ли відповідні до ери блузи для хлопців, дів- 
чата приготували сукні. Н. Гриців, Віра Ми- 
хайляк та Ліля Суха приклали багато зу- 
силь, щоб вечір запам'ятався гостям ціка- 
вою програмою. Вели програму Р. Пориць- 
ка та Володя Гриців. Степан Цибульський 
записав Новорічне вітання президента Вік- 
тора Ющенка. 
Учасники "Су- 
зір'я" веселили 
сценкою "Бі- 
лосніжки і семи 
гномів". Брали 
участь В. 1 Бог- 
дана Гриців, Ma— 
р'янка Сех, Ма- 
р'янка Михай- 
ляк, Соломія Ці- 
сар, Олесь Ла- 
зурко, Мар'янка 
Білоус, Оля Бой- 
ко, Гра Гриців, 
Іван Воротилен- 
ко, Христина 
Нич, Надя Кос- 
мина, С. Цибуль- 
ський, Андрій 
Никифорук, Та- 
рас Тимкевич, та 


1-877-430-6789 


Concert de musique classique et folklorique 


le 17 février 2008, 15h, salle POLLACK, université McGill 
Ukrainian classical and folk music concert 


Admission: $20 ($15 seniors and students) 
available at the door (555 Sherbrooke West) starting at 2 p.m. 
in advance at Caisse populaire ukrainienne (3250 Beaubien East) 
and also at Meest Montreal (2540 Bélanger East) 


wwwidniprochoiz.com 


Едмонтонський хор "Дийпро" влаштовує 


клясичної та народної музики зучастю фортепіанного 


концерт української 
ayery Люби та Ipunea Жуків 17 лютого 2008 р. о 3-їй год. пополудні, Pollack Най, McGill University 


Назар Порицький. 
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ФОТО — ВОЛОДЯ ГРИЦІВ 


Члени драматичного театру УНО "Сузір'я". 


Команда України взяла участь 


в Кубку світу санків у Калгарі 


Олександр Мелеш 

24 та 25 січня в Калгарі на олімпійській 
трасі проводилися змагання заключного 
етапу Кубку світу по санному спорту серед 
юніорів. В цих змаганнях приймала участь 
команда України, яка складалася з молодих 
спортсменів західної України: львів'яни 
Марина Галаяджан, Тарас Сенків, Роман 
Захарків, та тернопільчанин Андрій Манд-- 
зій. Попередній етап цих змагань відбувався 
в Парк Ситі, то ж українська збірна при-- 
летіла до Калгарі 19 січня у і на час їхнього 
перебування в нашому місті СУМівська 
Домівка стала їхньою домівкою. Тут вони 
відпочивали, готуючись до відповідальних 
стартів, а тренер Володимир Вахрушев ro— 
тував сани для спортсменів. 

Перебуванням спортсменів та їхніх Tpe— 
нерів в Канаді опікувались осередки Ліги 
Українських Жінок та Спілки Української 
Молоді в Калгарі. На жаль часу для зна- 
йомства з нашим містом було обмаль. Єди-- 
ний день відпочинку для спортменів - 20 
січня - вони присвятили ознайомленню з 
СОР - Канадійським Олімпійським пар-- 
ком, і зокрема з трасою змагань. З 21 січня 
до 23-го були тренування. І от у 24-го 
офіційні змагання останнього етапу Кубку 
світу серед юніорів. 

Спочатку змагалися дівчата. Марина в 
першій спробі, показавши добрий час на 
старті не змогла приборкати хвилювання 
на середній частині Tpaky і проїхала з 9 pe— 
зультатом. На жаль в другому заїзді сталось 
те ж саме і результат був не з найкращих. 


Команда України на прийняттю в СУМівській Домівці Калгарі. 


Потім змагалися юнаки в двійках. Згідно 
жеребкування наша двійка санкарі старту-- 
вала першою. Тому іншим доводилося орі - 
єнтуватися на час показаний в першому 
заїзді Тарасом та Романом. А цей час був 
досить не поганим. В другому заїзді хлопці 
покращили свій час і поступилися тільки 
визнаним лідерам санного спорту дуетам 
Німеччини, США та Австрії. Але найпри- 
ємнішою була та новина, що за підсумками 
результатів показаних на всіх шести етапах 
змагань наш дует завоював призове третє 
місце. 

Церемонія нагородження відбулася після 
закінчення змагань. Присутні на ній пред-- 
ставники української громади Калгарі pa— 
зом з делегацією українських санкарів щи-- 
ро раділи успіху наших спортсменів і гор-- 
дилися тим, що на їхню честь було піднято 
український прапор. 

Після завершення змагань вечером 25 
січня було організовено прийняття на честь 
команди українських санкарів. Керівник 
делегаціїї Юрій Собота розповів про підго - 
товку атлетів до Олімпійських ігор 2010 в. 
Ванкувері, про їхні успіхи. Подякував всім 
присутнім за теплий прийом і підтримку. 

На згадку про перебування в Калгарі 
організатори зустрічі вручили українським 
спортсменам невеличкі сувеніри. 

Наступні змагання наших гостей з 
України - Чемпіонат Світу серед юніорів, 
відбудуться 7-8 лютого в Олімпійському 
центрі Лейк Плесід. 

Бажаємо їм успішних виступів! 


Cont. from Page 1 


ago by Kateryna Androshchuk in the Khmelnytsky 
oblast of Ukraine, from hemp that her family had sowed 
and cultivated. The embroidery pattern was developed 
by renowned folk artist Oleksandra Telizhenko in con- 
sultation with Yuri Melnychuk, a Master Craftsman in 


embroidery. 


The embroidery of the rushnyk started on June 7, 
2007 on the island of Khortysia (currently designated 
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as а national museum, having played а vital role in 
Ukraine’s history). The project subsequently traveled 
all around the country, with thousands joining to em- 
broider the rushnyk, and/or to discuss unity, tradition, 
culture and the development of civic society. 

As this rushnyk has now become a sacred artifact 
and talisman for Ukraine and Ukrainians around the 
world, it was decided that upon completion it would be 
placed on display at a public museum in Ukraine. 


Burdon performs at TORO EEA Hall. 


PHOTO — MARCO LEVYTSKY 
After the rushnyk exhibit finished at the Chateau Louis Conference Centre, organizers brought it to the Help Us 
help the Children dinner of the Canada Ukraine Development Association and the Ukrainian Professional and 
Business Club of Edmonton, featuring speaker Ruslana Wrzesnewskyj, where members of the audience held it 
for display. For more on the dinner and workshop, see Pages 10 and 16. 


“National Unity Rushnyk” comes to Canada| 


Burdon delights Edmonton audience 


(UkrNews)— The Carpathian folk 
Band Burdon delighted their 
Edmonton audience with a tight knit 
and harmonious performance at 
Convocation Hall at the University 
of Alberta, Jan. 21. 

The six-member band, which was 
brought to Canada by Dr. Bohdan 
Klid of the Canadian Institute of 
Ukrainian Studies delivers a strong 
roots-based interpretation of the tra- 
ditional folk music of East-Central 
Europe with a contemporary twist. 

They have won critical acclaim 
for their interpretations which in- 
clude Ukrainian, Polish, Romania, 
Moldovan, Hungarian, Csang6, 
Lemko, Ruthenian, Hutsul, and 
Gypsy melodies as well as folk 
dances from Western Europe. The 
band uses acoustic folk instruments 
to reproduce authentic sounds, but 
its music is not an attempt at authen- 
tic reproduction but reflects rather 
its Own arrangements and modern 
influences. 

Among some of the highlights of 
their performance was Mykolai, an 


interpretation of two old carols from 
Western Ukraine — the children’s 
hymn “Who Loves Mykolai”, the 
“Ternopil Waltz’, a new musical in- 
terpretation of the Hutsul “Arkan” 
Men’s dance, а Викоуупіап Lament 
and the Kolomyika Set, Carpathian 
triptych, consisting of Hutsul, Boiko 
(both West Ukrainian), and Magyar 
roundelay dances. 

Particularly well received were 
“On the Way Home from Debre- 
cen”, the famous folk tune from 
Transcarpathian Ukraine and 
“Windmill” an ancient song of the 
steppes, with a simple melody and 
timeless lyrics that has some Orien- 
tal drumming thrown into the mix. 

In 2006 the group released two 
CDs: the first containing Carpathian 
repertoire (Re: Karpatia), and the 
second of Christmas carols (Vam 
Kolyadochka). Burdon has appeared 
at many folk festivals and other ven- 
ues in Ukraine, Poland, Belarus, 
Russia, and Western Europe. 

Members of the band include: Ole- 
na Yeremenko (violin, vocals); Oksa- 


Rada still deadlocked 


(RFE/RL)—The Verkhovna Rada intended to begin its second session 
on Feb. 5, but due to the discrepancy between the opposition’s and 
majority’s attitude to Ukraine’s possible accession to NATO, it did not 
manage to do so, RFE/RL’s Ukrainian Service reported. 

The opposition Party of Regions continued to block the rostrum, de- 
manding the adoption of a resolution that Ukraine can take steps toward 
joining NATO only after a nationwide referendum. 

The Party of Regions also demands the dismissal of Interior Minister 
Yuriy Lutsenko after the recent incident between him and Kyiv Mayor 


Leonid Chermovetskyy. 


President Yushchenko on Feb. 5 intended to deliver his annual address 
to the Verkhovna Rada on the state of Ukraine’s internal and foreign policy, 


but he postponed it indefinitely. 


EU free-trade talks should take a year 


(Ukrainian Journal)— Ukrainian-EU talks on the creation of a free-trade 
zone will take about a year, Ukrainian President Viktor Yushchenko said 
at a meeting with students of the Kiev National Economic University on 
Feb. 6. After Ukraine joins the WTO, the talks on the creation of a Ukrai- 
nian-EU free trade zone will begin, the president said. 


na Hrynko (telenka, accordion, vo- 
cals); Mikhail Kachalov (fiddle); Lyu- 
bomyr Ishchuk (drums, percussion); 
Ivan Ohar (double bass); Rost Tato- 
myr (bouzouki, hurdy-gurdy, vocals). 
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important step’, Ambassador says 


(UkrNews)— Becoming a member of the World Trade Organization “i 
a tremendously important step for Ukraine, which will advance its ae 
gration into the world economy and will promote the development of trade 
and investment,” Ukraine’s Ambassador to Canada said five days before 
the Ukraine was formally accepted. 

“We are thankful for Canada’s consistent support of Ukraine joining 
the WTO. Our two ccuntries signed the bilateral market access protocol 
in 2002, and we appreciate the work of Canadian Sergio Marchi who for 
a long time was the Chair of the WTO Working Group on Ukraine’s ac- 
cession,” he said during a lecture delivered at the University of Alberta in 
Edmonton, Jan. 31. 

Ostash added that this year the Embassy of Ukraine in Canada is orga- 
nizing a Business Forum in Toronto dedicated to exploring the new possi- 
bilities of developing trade between Ukraine and Canada that emerged 
following Ukraine’s WTO accession. 

Ostash devoted a considerable part of his address to Ukraine-Canada 
relations. 

“Canada occupies a special place in the heart of every Ukrainian. Our 
countries share close historical and family ties, as well as common values 
and beliefs, such as freedom, democracy, rule of law,” he said. 

He cited several historic instances where that special relationship came 
into being after Canada, on Dec. 2, 1991, became the first Western coun- 
try to recognize Ukraine’s independence. 

These included the 1994 Joint Declaration on Special Partnership, 
Canada’s consistent support of Ukraine in such crucial areas as helping 
cope with the consequences of the Chornoby] nuclear disaster, providing 
financial assistance in excess of $66 million, the work of the Canadian 
International Development Agency, and sending 1,000 observers from both 
government and the Ukrainian community during the Orange Revolution. 

“T am confident that Ukraine and Canada will remain true partners on 
the international arena, and close and friendly relations between our coun- 
tries will only strengthen with time, and I see this as my primary task in 
my capacity as Ambassador of Ukraine to Canada,” he said. 

Ostash also said that one of the key goals of Ukraine’s foreign policy is 
becoming a full-fledged member of the European Union. 

"І believe that both Ukraine and the EU will benefit from Ukraine’s 
membership. Ukrainians belong in the united Europe due to their history, 
culture, as well as system of values and beliefs. Our country is a contribu- 
tor to global and regional peace and security. Ukraine is essential for the 
energy security of Europe, given thousands of kilometres of oil and gas 
pipelines that deliver energy to all Europeans. Furthermore, a democratic 
and stable Ukraine integrated into the European and Euro-Atlantic struc- 
tures is the best guarantee of good-neighbourly relations between Ukraine, 
the European Union and the Russian Federation,” he noted. 

_ Another is Euro-Atlantic integration aimed at full-fledged membership 
in NATO. Although this is supported by Ukraine’s leadership, the issue 
has been highly politicized and most Ukrainians today would vote against 
such a proposal in a referendum. 

“However, the majority of the Ukrainians consider that the society 
doesn’t have enough information about NATO to make a deliberate deci- 
sion whether Ukraine should or shouldn’t become a member. One of the 
key objectives of the Ukrainian Government in this field is to provide the 
necessary information and educate the people about the North Atlantic 
Alliance,” he added. 

Ostash explained that Ukraine’s course towards European and Euro: 
Atlantic integration “goes in parallel with developing friendly and mutu- 
ally beneficial relations with our partners and neighbours,” like Russia. 


(UkrNews)—Liberal MP Borys 
Wrzesnewskyj (Etobicoke Centre) 
introduced Bill C-500, “An Act to 
amend the Criminal Code (traffick- 
ing and transplanting human organs 
and other body parts)”, a Private 
Member’s Bill that would address 
the trafficking of human organs and 
other body parts, Feb. 6. 

The introduction of this bill was 
in part motivated by news reports 
Wrzesnewskyj read from many parts 
of the world, including reports in- 
volving the disappearance of chil- 
dren from Ukrainian orphanages. 
Several years ago, reports appeared 
stating that theses orphaned children 
were being taken and sacrificed so 
that their organs could be harvested 
for sale in the underground market. 

Wrzesnewskyj’s Bill C-500 ad- 
dresses the exploitation of the vul- 
nerable in developing countries or 
incarcerated by totalitarian regimes 
whose healthy organs are purchased 
or extracted through coercion and 
sold for use by the wealthy. This 
comprehensive piece of legislation 
embraces a number of principles: 

¢ It makes it illegal to obtain organs 
or body parts from unwilling donors 
or as part of a financial transaction; 

» It establishes a list of individu- 
als barred from Canada due to their 
involvement in this trade; 

» It places the onus on those in- 
volved їп this industry and recipi- 
ents of organs to certify that the or- 
gan or bod { parts have been legally 
obtained; 

» As in the case of child sex tour- 
ism, this legislation embraces extra- 
territoriality, making such a crime 
chargeable in Canada notwithstand- 
ing the fact that it may have occurred 
outside of our jurisdiction; 

e It compels the Canadian govern- 


New generation taking over “Help Us wey The Children 


(UkrNews) —The “Help Us Help 
The Children” (HUHTC) project 
has expanded considerably during 
its 15 years of existence and a new 
generation, made up of those or- 
phans who were helped initially, is 
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WTO membership a ‘tremendously | Wrzesnewskyj introduces bill to combat 
underground trade i in human organs 


Wrzesnewskyj with activists on Parliament Hill drawing attention to ille- 
gal organ harvesting in China. 


ment to establish a list of Canadi- 
ans who have been legal recipients 
of organs or body parts; 

» It compels medical practitioners 
to report patients to the agency that 
maintains this list to verify the le- 
gality of organ or body part trans- 
fers, and 

» It provides for consequences to 
those engaged in this trafficking 
equal to the horror of the crime they 
have been involved in. 

“This horrific underground indus- 
try in human organs and body parts 
is the consequence of three global 
trends coinciding during the last de- 
cade: first, the development of medi- 
cal technology allowing the inexpen- 
Sive transplantation of virtually any 
body organ; second, the immense 
and increasing global disparities in 
incomes; and finally, easy and acces- 
sible travel to any part of the globe. 
Recent articles about the million 
dollar business of “Doctor Horror’ 

..as well as the spotlight placed on 


the illegal harvesting of organs of 
prisoners of conscience in China in 
the 2007 Matas-Kilgour report en- 
titled Bloody Harvest underscore the 
urgent need to address this modern 
horror. By enacting this legislation 
Canada will become an international 
leader in combating the sinister un- 
derground trade in human organs and 
body parts,” stated Wrzesnewskyj. 
The first part of Wrzesnewskyj’s 
bill makes it an indictable offence 
with a minimum sentence of five 
years to a maximum of life impris- 
onment for anyone involved in the 
removal of human organs or body 
parts without the donor’s consent, 
or who participates in the sale or pur- 
chase of human organs or body 
parts. The second part of the bill es- 
tablishes a certification program and 
registration process to ensure that 
organs are donated and that no 
money transactions occurred for the 
procurement of an organ, either in 
Canada or abroad. 
29 


Ruslana Wrzesmewskyj listens to Ihor Bodnarchuk, who attended one of 


the HUHTC camps as an orphan and currently lves in Edmonton. 


now taking over, says its founder. 

As a result the project is now 
named “New generation”, Ruslana 
Wizesnewskyj told 75 people at a 
dinner meeting co-sponsored by the 
Canada Ukraine Development As- 
sociation and the Ukrainian Profes- 
sional and Business Club of 
Edmonton, Jan. 31. 

Ruslana, who is the sister of MP 
Borys Wrzesnewskyj, also said she 
is looking for volunteers to set up 
an Edmonton chapter of the humani- 
tarian aid organization. 

“As the coordinator I have sensed 
а growing Ukrainian consciousness 
among the Canadian volunteers of 
Ukrainian heritage,” she said, speak- 
ing in Ukrainian. 

“The work in this project has 
strengthened their feeling of love for 
their nation and given the opportunity 
for a Ukrainian person from a foreign 
land to come closer to their native 
land, and also enrich and consolidate 
their own Ukrainian spirituality.” 

One of the main operations of 
HUHTC are the summer camps in 
the Carpathian Mountains. 

Every year between 400 and 500 


children from all regions of Ukraine 
come to these camps. 

This provides an opportunity for 
children from eastern Ukraine to 
mix with children from Western 
Ukraine and learn more about each 
other. 

“The program is geared towards 
the spiritual enrichment of the child 
and for the development of a feel- 
ing of self-confidence, self esteem, 
self reliance and social conscious- 
ness,” she noted. 

Interest in the project is growing 
every year. 

“Today our project is known by the 
governments of countries where we 
have settled, by Ukrainian financial 
institutions, businesses, religious- 
civil organizations and citizens of 
good and sincere hearts. The Ukrai- 
nian Ministry of Families and Youth 
and the Ministry of Health have both 
come to welcome our project.” 

Wrzesnewskyj said that the state 
of orphanages in Ukraine has im- 
proved considerably since the elec- 
tion of President Yushchenko par- 
ticularly those run by Oblast goy- 
ernments. 
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UCEF scholarships 
— a good education 
for a good future 


By Halyna Vykhnevych-Charron 

(UCEF)—An education which 
forms the whole person is one that 
expands a person’s intellectual and 
spiritual world-view. Such an edu- 
cation is a necessity for young 
people in Ukraine who strive for 
change in their nation. In fact, the 
spiritual values of such people be- 
come the driving force behind the 
process of building a truly demo- 
cratic, civil society. This kind of edu- 
cation is now available in Ukraine, 
and it is at the only Catholic univer- 
sity in the former Soviet Union — at 
the Ukrainian Catholic University 
(UCU) in Lviv. 

The Ukrainian Catholic Educa- 
tional Foundation (UCEF) in 
Canada makes possible the impor- 
tant educational work carried out by 
the UCU. UCEF was established in 
2002 Since then it has continued to 
financially support numerous aca- 
demic projects and research at the 
university, has awarded special bur- 
saries for seminarians and students 
at UCU, as well as sponsored sum- 
mer pastoral programs. Thankfully, 
all these good works have been 
made possible by generous donors 
in Canada, aware as they are of the 
importance and necessity of a sound 
education for the growth of our 
Church and of Ukraine as a nation. 
Some of the money donated to 
UCEF goes toward special Funds, 
from which scholarships and bursa- 
ries are awarded to students in The- 
ology, as well as Humanities and So- 
cial Studies. 

Several years ago UCEF initiated 
the creation of the Seminary Schol- 
arship Fund from which the Semi- 
narian Excellence Award is granted 
annually to seminarians in Ukraine 
and Canada. With thanks to God, the 
continued generosity of UCEF do- 
nors has allowed this Fund continu- 
ous growth. The late Fr. [hor 
Stephan Chabursky gave in his pass- 
ing an example of continued giving. 
His desire was that any money col- 
lected in lieu of flowers at his fu- 
neral be directed toward this Semi- 
narian Excellence Award. From this 
fund, UCEF awarded five seminar- 
ians at Holy Spirit Ukrainian Catho- 
lic Seminary in Lviv financial as- 
sistance for the 2007-8 academic 
year, in memory of the late Fr. 
Chabursky. A direct result of this 
award is that today these seminar- 
ians are deepening their vocation by 
spreading the word of God in 
schools, hospitals, orphanages and 
prisons. Many of them spend their 
summer vacation doing missionary 
work in Eastern and Southern parts 
of Ukraine, sharing their faith with 
the locals. Furthermore, two semi- 
narians from Holy Spirit Seminary 
in Ottawa were also awarded the 
UCEF Seminarian Excellence 
Award for the 2007-8 academic 
year; A. Lashchuk and H. Chorney 

have shown academic distinction 
and made a contribution to the life 
of the seminary and society as a 
whole. 

Finally, 10 students from UCU 
received scholarships this year from 


The late Fr. Ihor Stephan Chabursky 


UCEF’s Bolubash Initiative Bursary 
Fund. The money helped them cover 
the cost of university tuition for 
2007-8. 

In the fall of 2007, Lada Dare- 
wych, Administrative Director of 
UCEF, and Ihor Komarnicky, UCEF 
Treasurer, met with these scholar- 
ship recipients during separate vis- 
its to Lviv. Darewych was particu- 
larly impressed to learn that one of 
the seminarians chosen to receive an 
award had asked that another semi- 
narian be chosen for the scholarship 
in his place, as he had earned enough 
money over the summer to pay his 
tuition himself. His selflessness 
made it possible for another semi- 
narian that was truly in need of fi- 
nancial assistance to receive this 
award instead. . 

In November 2007, leaders of the 
UCU, including Rector Fr. Borys 
Gudziak, Ph.D., Fr. Ihor Boyko, 
Ph.D. Dean of the Faculty of Phi- 
losophy and Theology, who holds 
the Dr. Teodor Dziubanowsky Chair 
at UCU (funded by the Dziuba- 
nowsky Endowment at UCEF), and 
Natalia Klymovska, Director of the 
Information Office, visited Canada 
as part of an informational and 
fundraising tour. Along with Ms. 
Darewych, they traveled to Toronto, 
Edmonton, and Montreal. “For me, 
this was a unique opportunity, ” said 
Fr. Boyko, “it being my first visit to 
the “Land of the Maple Leaf’ to meet 
with our people. There were many 
individuals with incredibly excep- 
tional life stories, from various parts 
of Ukraine. But all of these people, 
having lived through tremendously 
complicated times, set a noteworthy 
example for us, the younger genera- 
tion of Ukrainians.” 

Indeed, it is impossible to imag- 
ine the day-to-day life and develop- 
ment of UCU without the generos- 
ity of the Ukrainian community in 
Canada. The financial support that 
is granted by UCEF to seminarians 
and students of UCU is possible 
only through the generous help of 
donors who appreciate the impor- 
tance of education for our Church 
and the whole country of Ukraine, 
as well as for those who long to see 
the UCU grow. 

For further information about 
UCEF and its Scholarship Programs 
please contact the UCEF office at: 
265 Bering Ave., Toronto, ON, M8Z 
3A5; ucef@ucef.ca; (416) 239- 
2495, or visit Attp://www.ucef.ca. 
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Participants at the International Graduate Student Symposium 2008 at the University of Toronto. 


International Graduate Student 
Symposium 2008 held in Toronto 


By Oksana Zakydalsky 

The third biennial International Graduate Student 
Symposium was held at The Munk Centre for Interna- 
tional Studies at the University of Toronto Jan. 24-26. 
Titled New Perspectives on Contemporary Ukraine: 
Politics, History and Culture and sponsored by the Petro 
Jacyk Program for the Study of Ukraine, CIUS and the 
University of Toronto, the symposium featured 15 
graduate student presenters and 12 academics as Chairs 
and Discussants at 6 separate panels. The keynote ad- 
dress on the eve of the symposium was delivered by 
Paul D’ Anieri, University of Kansas, under the title The 
Orange Restoration and Ukraine’s Uneasy Pluralism. 

The student participants came from 9 countries and 
13 different universities: UK (Oxford, Cambridge, Lon- 


don, Birmingham), Canada (McGill and Alberta), Hun- 
gary (Central European), France (EHESS), US (Wis- 
consin), Netherlands (Amsterdam), Poland (Graduate 
School for Social Research), Germany and Ukraine 
(Kyiv-Mohyla) almost evenly split between Ukraini- 
ans from Ukraine studying outside Ukraine and non- 
Ukrainians of the countries represented. As the sym- 
posium title suggests, the topics covered a whole gamut 
of issues relevant to contemporary Ukraine. 

Initiated and organized by U of T graduate students, 
the symposium attracted a large audience, of both the 
U of T community and other interested persons. More 
information on the Symposium as well as the full pro- 
gram of can be found on the website: http:// 
www.utoronto.ca/jacyk 


FORTY-SECOND ANNUAL SHEVCHENKO LECTURE 


Sponsored by: 
The Ukrainian Professional and Business Club, Edmonton 
The Canadian Institute of Ukrainian Studies (CIUS), University of Alberta 


"REPRESENTATIONS OF THE JEW 
IN UKRAINIAN LITERATURE" 


Speaker: Myroslav Shkandrij 


Department of German and Slavic Studies, University of Manitoba 


Professor Myroslav Shkandrij has written many articles and books on topics in nineteenth- and 
twentieth-century Ukrainian literature, culture and art. He is the author of Russia and Ukraine: 
Literature and the Discourse of Empire From Napoleonic to Postcolonial Times (2001) (Ukrainian- 
language version: 2004) and Modernists, Marxists and the Nation: The Ukrainian Literary Discussion 
of the 1920s (1992) (Ukrainian-language version: 2006). He is also the editor of eight volumes, 
including The Phenomenon of the Ukrainian Avant-Garde, 1910-35 (2001). His most recent book, 
in preparation, is Jews in Ukrainian Literature, which is to be published by Yale University Press. 


Friday 7 March, 7:00 p.m. 
Location: 129 Education (South), University of Alberta 
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For further information, please contact: Canadian Institute of Ukrainian Studies, 450 Athabasca Hall, 
University of Alberta, Edmonton, AB T6G 2E8. Phone: (780) 492-2972 E-mail: cius@ualberta.ca 
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90-та річниця 
вшанування героїв Крут 


Леся Бакалець 

29 січня 2008 - 90 років тому там, де 
зараз поле та дерева з кущами, під селом 
Крути, українська молодь виступила проти 
6-тисячного більшовицького війська. Зараз 
на місці бойових дій насипаний курган, бу-- 
дується цілий меморіальний комплекс. А 
всі навколишні села знають, як своє ім'я, 
хто такі герої Крут і за що вони боролись. 
Іще задовго до самого села рекламні щити 
з написом «Вшануймо героїв Крут» вка- 
зують, що їдемо у правильному напрямку. 
Минувши залізницю, ліворуч бачимо 
курган та пам'ятник героям Крут. 

Навпроти великий пустий майданчик із 
робочим вагончиком, Після декількох актів 
вандалізму тепер на сторожі меморіального 
комплексу двоє правоохоронців цілодо- 
бово. 

У сільській раді сусіднього села кажуть: 
складно пригадати такий день, коли б до 
пам'ятників ніхто не приїхав. Навіть за 
радянської влади люди говорили про Кру- 
ти, тільки між собою і тихо. 

«Спочатку взагалі поставили такий ма- 
ленький хрестик, дерев'яний. Збили з чого- 
небудь. І як оцей хрестик з'явився, тоді 
люди почали між собою говорити і стали 
їздити люди, не масово, звичайно», — прига-- 
дують у сільраді. 

Курган - високий земляний насип 13 
хрестом - з'явився тут іще на початку 
Незалежності. Під ним 27 стовпчиків, де 
написано про вдячність студентам від 
кожної області України. 

Зовсім поряд новий пам'ятник у формі 
червоної колони, схожої на колони київ- 
ського університету імені Шевченка. Якщо 
пройтись далі, можна побачити невелике 
озеро у формі хреста. 

Голова Борзнянської районної ради AHa— 
толій Хавило розповідає, що на берегах 
посаджені кущі калини, 1 через декілька 
років, саме в цю пору, вони всі будуть 
рясніти червоними ягодами. 

Сам меморіальний комплекс іще не 
закінчений, пояснює Анатолій Хавило, Тут 
мають бути два ряди старих вагонів, в яких 
організують музей. Виявилось, що знайти 
сьогодні вагони тих часів досить складно. 

Із кожним роком пам'ятне місце допов-- 


нюється якоюсь новою деталлю, от тільки 
погода 29 січня завжди залишається нез- 
мінною, каже Анатолій Хавило. 

«Т кожного року оце ось така погода. До 
сьогоднішнього дня ви подивіться, яка 
погода була: тепло, ні вітру, ні снігу. Наче 
символ якийсь - 29 січня завжди мете сніг». 

Із близько 300 вояків під Крутами, 17 
більшовики взяли в полон і розстріляли по-- 
ряд із місцем бою. Через декілька днів Mic— 
цеві селяни вночі позабирали тіла хлопців 
із поля й поховали у сусідньому селі. 

Іван Костюк розповідає, що його мати 
також була там 1 описувала йому ще в 
ДИТИНСТВІ Ti ПОДІЇ. 

«Викопали велику братську могилу, Ha— 
род сходився, заслали низ полотном, їх пок-- 
лали, вони були в самій білизні - хто з них 
одяг познімав, невідомо. Полотном накри-- 
ли, прикидали землею та поставили два ве-- 
ликі хрести. Хрести ті я знаю, бо вони ще 
довго стояли після війни», - пригадує він. 

Іван Костюк каже: материна розповідь 
не збігається з офіційною версією: «Мати 
казала так - ніякого великого бою тут не 
було, а тільки стояв більшовицький бро-- 
ньований поїзд і бив по Крутах». 

Учителька Крутської середньої школи 
Валентина Сергіївна викладає фізику, але 
не гірше за будь-якого історика знає пере- 
біг подій під Крутами. На її думку, бій був, 
і дуже запеклий. Адже загалом 600 вояків 
майже на цілий день затримали шести-- 
тисячну більшовицьку армію. 

«Один із учасників бою, Ігор Лоський, 
говорить, що коли був даний наказ юнакам 
відступати, то поки він дійшов до студентів, 
то ті вже сприйняли його як наступати і 
через те кинулись у багнетну атаку», - 
каже вчителька. 

У самій школі про Крути знають навіть 
першокласники, Висить стіннівка, вірші, 
присвячені воякам, періодично влаштову-- 
ються на екскурсії. Меншим дітям, які ще 
не вивчали на уроках бій під Крутами, вдо-- 
ма про подвиг студентів розповідають 
батьки. 

Сьогодні до меморіалу пам'яті героїв 
Крут приїдуть із різних областей, буде 1 
молебень, і мітинг, а людей не пару десятків, 
а тисячі. 


Улас Самчук в Україні 


Оксана Бризгун Соколик 
В Україні все більше і більше популяри-- 
зується ім'я i творчість діяспорного пись-- 
менника Уласа Самчука. Недавно появи-- 
лися три нові видання: Національний yHi— 
верситет «Острозька Академія» перевидав 
дві книжки Уласа Самчука «На білому 
коні» та «На коні вороному» в одній книзі 
(осінь 2007). Книжка в твердій обкладинці 
в мистецькому оформленні Ю.М. Черняка, 
ілюстрації на обкладинці Світлани Лелях. 
В тому ж році появився «Путівник музею 
Уласа Самчука». Музею, який є відділом 
Рівненського обласного краєзнавчого My—: 
зею і приміщується в Будинку вчених вул. 
Симона Петлюри ч, 17. Путівник елегант- 
ний, люксусово виданий, кольоровий, на 16 
сторінок, докладно описує скромний, але 
вміло зі знанням та любов'ю влаштований 
музей, який тепер міститься тільки в одній 
великій кімнаті/залі. (На жаль в музеї немає 
покищо жодного експонату з музею Уласа 
Самчука з Торонта, який був нелегально 
вивезений до Тилявки. Справа ця тепер в 
уряді України, і надіємося, що внедовзі 
музей з Тилявки буде перевезений до 
Рівного, як це бажав Улас Самчук). 
Путівник описує поодинокі частини 
музею. Перша частина «Куди тече та річка» 
охоплює життя Уласа Самчука до 1927 р., 
коли він покинув Дермань. Друга частина 
експозиції це Пражська епоха, де зна- 
ходимо згадки/фотографії з Леонідом Mo— 
сендзом, Оленою Телігою, Євгеном Mana— 
нюком та іншими визначними представни - 
ками нашої літератури. Третій розділ - це 
час 2-ої Світової війни, з наголосом на 
Рівному, де Самчук був редактором часо-- 
пису «Волинь» та був ув'язнений гестапом. 


А далі еміграція, заснування МУР-у та 
життя в таборах DP. Наступна частина «На 
твердій землі» - це вже життя в Канаді і 
нарешті «Повернення» - Уласа Самчука в 
Україну. Автор тексту і упорядник - Інна 
Нагорна, молода, енергійна директор музею 
Самчука, закохана у творчість письменни-- 
ka. Путівник у серпні минулого року дістав 
диплом переможця «Всеукраїнського фес-- 
тивалю української книги Феодосія 2007». 

Пані Нагорна почала збирати спомини 
сучасників про Уласа Самчука. Ї так вже 
цього року появився перший том споминів, 
головно з часів перебування письменника 
в Рівному. З діяспори прийшли покищо 
тільки два спомини від Світлани Кузьменко 
та Оксани Бризгун - Соколик. Усі спомини, 
аїх 16 i один вірш з присвятою, дуже цікаво 
насвітлюють той час і доповнюють білі 
сторінки нашої історії подіями та людьми, 
які стрічалися з письменником. Є і згадка 
про голодомор 33-го року! Книжка має 40 
досі непублікованих фотографій, 108 cro— 
рінок i цікаве вступне слово впорядника — 
Нагорної. Тираж 400 примірників. Редактор 
Євген Шморгун. І так «Неблудний син ве- 
ликої Волині» - (літературно-наукове ви-- 
дання) напевно перша книжка, яка появи-- 
лася вже початком січня 2008 р. в Україні! 

Пані Інна Нагорна збирає матеріяли до 
другого збірника споминів і просить тих, 
що знали Самчука, написати їх та вислати 
на адресу Музею Уласа Самчука: 33028 
Рівне, вул. Симона Петлюри ч. 17 або е- 
mail: rivnemuseum@ukr.net. 

Уласа Самчука шанують, люблять та 
читають в Україні. А ми, діяспора, повинні 
своїми спогадами доповнити життєпис 
письменника, який прожив велику частину 
свого життя поміж нами. 
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Суперечки навколо 
пам'ятника С. Бандері 
в Івано-Франківську 


Галина Добош 

Керівники ряду громадських організацій 
i політичних партій Прикарпаття зверну-- 
лися з відкритим листом до перших керів- 
ників області і міста, де висловили невдо-- 
волення місцем встановлення майбутнього 
пам'ятника Степанові Бандері. Через таке 
протистояння спорудження монумента MO— 
же затягтися, і до 100-річчя від дня народ- 
ження провідника ОУН Івано-Франківськ 
пам'ятника не матиме. 

Спорудження цього пам'ятника в Івано- 
Франківську вважають одним із основних 
заходів Року Степана Бандери, проголоше-- 
ного обласною радою. Хоча задум 1 перші 
пропозиції датуються ще 1999 роком. Ідею 
пам'ятника провіднику ОУН підтримує 
більшість івано-франківців, та місце його 
спорудження - з'єднання вулиць Бандери і 
Коновальця, так звана Європейська площа 
- у багатьох викликає невдоволення i 
незгоду. Головний аргумент - передмістя, 
де планується будівництво монумента, не 
відповідає постаті Степана Бандери, та й 
не потрібна зайва «гігантоманія». 

Голова міської громадської організації 
Націоналістичного Руху України Анатолій 
Мартиненко зауважив: «Бандера - це є 
титульна особа нації. I як би хто до нього 
не ставився з недругів, але це людина, яка 
не співпрацювала з німцями, воювала і з 
совецькими, і з гітлерівськими завойовни-- 
ками. І тому ми вважаєм, що не може бути 
на краю міста пам'ятник Степану Бандері. 
А я скажу, що тут сплелися три причини. 
Перша причина - антиукраїнці, як я їх 
називаю, які кажуть: «ми не допустимо, 
щоб пам'ятник був у центральній частині 
міста». Другі кажуть: «Івано-Франківськ є 
європейське місто, куди будуть приїжджа - 
ти туристи з Західної Європи, і не го- 
диться, щоб вони бачили в центральній час- 
тині міста провідника націоналізму». | 
третє - я вважаю, що це найголовніша 
причина - бо закладено у бюджетні кошти, 
використати 15 мільйонів гривень. Це ж 
величезна сума». 

Опоненти Європейської площі пропону-- 
ють інші місця для встановлення пам'ят- 
ника Степанові Бандері: сквер позаду ме- 
дичного університету, перед Білим будин-- 
ком, на Вічевому майдані або біля вокзалу. 
Головне, щоб це був центр. 

Головний архітектор міста Ігор Гаркот 
визнає, що Європейська площа має свої 
плюси і мінуси. Та плюсів, на його переко-- 
нання, таки більше. Функціональними 


називає ці переваги Ігор Гаркот: «Історична 
фігура Степана Бандери - це все-таки 
політик, це революціонер, це борець, це 
особистість, за якою йшли десятки тисяч 
людей. Це не поет, це не літератор, до якого 
ставлять букети раз, два рази на рік на день 
народження. Біля такого пам'ятника мають 
відбуватися мітинги, якісь зустрічі. Такий 
пам'ятник потребує територіальних яки-- 
хось ресурсів, щоб можна було і озвучувати 
дійства, щоб можна було десь людей 
розмістити, підхід, паркування». 

Наприкінці минулого року сесія Івано- 
Франківської міської ради затвердила 
Європейську площу як місце спорудження 
монумента Степанові Бандері і Memopi— 
ального комплексу поряд. Приблизна їх 
вартість - 15 мільйонів гривень. 8,5 міль- 
йонів передбачені в бюджеті на цей рік. 
Ескіз пам'ятника, вибраного за конкурсом 
з кількох проектів, уже затверджено — 
виконуватимуть його батько і син 
Дорошенки. 15 лютого на художню раду у 
Львові подасть своє бачення образу Бан- 
дери скульптор Микола Посікіра. 

Якщо ескізи пам'ятника виносилися на 
громадське обговорення, то варто було б 
раніше дізнатись думку громади i про його 
розташування. Та зараз, коли вже ухвалено 
стільки рішень, розмови про це недоречні. 
Через них може затягтися спорудження 
пам'ятника, вважає перший заступник 
голови обласної ради Зіновій Бере- 
говський. 

«Якщо ми далі продовжимо розмови про 
те, де, якого виду, якої вартості ставити 
пам'ятник 1 т.д., то це, звичайно, відповідно 
вплине на час завершення будівництва, i 
дуже сумнівно, що він на | січня 2009 року 
буде побудований. Треба так акумулювати 
зусилля всіх, в першу чергу фахівців, у 
другу чергу громадських організацій і полі-- 
тичних партій для того, щоб прийти до 
єдиної думки і дати інформацію про те, де, 
яким буде пам'ятник, щоб не виникало 
питань. Відсутність інформації породжує 
догадки, а фантазія приводить до неперед-- 
бачуваних речей», - заявив перший заступ-- 
ник голови облради. 

Схожа історія в Івано-Франківську була 
з пам'ятником Тарасові Шевченку. Довго 
сперечалися, де і як його встановити і яким 
він повинен бути. В результаті місто rap— 
ного пам'ятника Кобзареві, окрім погруддя 
в парку відпочинку його імені, так і не має. 
Чи не вийде так і з пам'ятником Степанові 
Бандері? 


США хочуть допомогти Тимошенко 
Посол США обіцяє Україні допомогу в боротьбі з корупцією 


(УНІАН)- -Уряд США готовий розши-- 
рити співпрацю з українським урядом, 
зокрема з Міністерством юстиції України, 
в рамках раніше започаткованих проектів 
правової допомоги щодо реформи кримі- 
нальної юстиції та боротьби із корупцією. 

Про це заявив посол США в Україні 
Вільям Тейлор 1 лютого під час зустрічі 3 
міністром юстиції України Миколою 
Оніщуком. 

Уряд США готовий інтенсифікувати 
співпрацю з українським Мін'юстом у 
рамках діяльності Ради з питань реалізації 
порогової програми "Виклики тисячоліття" 
щодо зниження рівня корупції, зазначив 
Тейлор у контексті інформації, оприлюд-- 
неної українським міністром щодо 
підписання Президентом України | лютого 
указу "Про деякі заходи щодо вдоско-- 
налення формування та реалізації дер- 
жавної антикорупційної політики". 

Згідно з указом, на Міністерство юстиції 
України пропонується покласти низку 
завдань у сфері запобігання та протидії 
корупції. 

Крім того, уряд США готовий продов-- 


жувати надавати експертну допомогу щодо 
судової реформи, а також реформування 
кримінальної юстиції в Україні. Як було 
зазначено у ході зустрічі, така співпраця 
була успішно започаткована у грудні 2006 
року Угодою про стратегічне завдання з 
виконання програми зниження рівня 
корупції у державному секторі (в рамках 
Програми порогових країн фонду 
"Виклики тисячоліття"). 

Посол США також передав українському 
міністру запрошення відвідати Сполучені 
Штати з офіційним візитом. Як було 
зазначено у ході зустрічі, у рамках такого 
візиту може відбутися діалог щодо підпи- 
сання двома державами міжурядових та 
міждержавних угод у правовій сфері. 

Нагадаємо, 4 грудня 2006 року Україною 
була підписана Угода про стратегічне 
завдання з виконання програми зниження 
рівня корупції у державному секторі (в 
рамках Програми порогових країн фонду 
"Виклики тисячоліття"). 

Сторонами угоди є уряд України та уряд 
США, який діє через Агентство США з 
міжнародного розвитку. 
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Shortlist in place for 2008 [Is Kyiv world class? 
Kobzar Literary Award 2008 


By Oksana Zakydalsky 

(UCFTS)—The second presentation of the biennial 
Shevchenko Foundation $25,000 prize. the Kobzar Lit- 
erary Award 2008, will be made on March 6 at the Palais 
Royale Ballroom in Toronto. Four jurors are poring over 
the four books selected for the shortlist, which was 
made up from 18 eligible works submitted for this 
year’s award. This is an 80% increase in the number of 
submissions from the 2006 award, showing that there 
is a significant number of writers in Canada dealing 
with Ukrainian Canadian themes. 

On the shortlist there is one work of fiction: Janice 
Kulyk Keefer’s The Ladies Lending Library where the 
critically acclaimed and prize winning author writes 
about a group of women at Kalyna Beach, in the sum- 
mer of 1963, preparing for their annual end-of-season 
party. With their husbands away in the city all week, 
the women’s days are ruled by the predictable rhythms 
of children and chores, lightened by the “racy” books 
they trade amongst themselves and by their Friday af- 
ternoon gatherings for gin and gossip. But this sum- 
mer, everything will change for the girls and women of 
Kalyna Beach as they exchange their innocence for a 
new understanding of the possibilities open to them all. 

Two works of non-fiction made the shortlist: Roman 
Fodchuk’s Zhorna: Material Culture of the Ukrainian 
Pioneers and Lisa Grekul’s Leaving Shadows: Litera- 
ture in English by Canada’s Ukrainians. 

Fodchuk works as a planning and landscape design 
professional for national historic parks and national 
parks across Canada, and his firm initiated the plan- 
ning and design for the Ukrainian Cultural Heritage 
Village in Alberta. Zhorna — the Ukrainian word for 
the stone mill that was used to grind grain into flour — 
stands as a symbol of the patience, strength and tenac- 
ity that the pioneers required to transform rough grains 
into fine flour and the characteristics with which they 
approached their life and work. The book tells the story 
of a resourceful people with a strong sense of practical 
aesthetics and a close relationship to the earth and na- 
ture. The author includes illustrations and fine line 
drawings of tools, clothing, buildings and interiors as 
well vignettes of his own early life on a pioneer home- 
stead. 


Grekul, teaches Canadian literature at the Univer- 
sity of British Columbia, and her first book, Kalyna’s 
Song, was shortlisted for the Amazon.ca/Books in 
Canada Best First Book Award and the inaugural 
Kobzar Literary Award. In Leaving Shadows, Grekul 
has produced the first book-length monograph on En- 
glish Ukrainian writing and set out to offer fresher im- 
ages of Ukrainian culture in Canada than the giant 
pysanka of Vegreville by providing substantive analy- 
ses of authors such as Myrna Kostash, Andrew 
Suknaski, George Ryga, Janice Kulyk Keefer, Vera 
Lysenko and Maara Haas. 

The fourth book, one that, depending on the book- 
store, can be found either under memoirs or under cook- 
ing is Marusya Bociurkiw’s Comfort Food for Break- 
ups: Memoir of a Hungry Girl. Marusya Bociurkiw is 
a filmmaker and author and currently teaches film and 
media studies in Toronto. Her book is composed of in- 
timate vignettes, where food nourishes, comforts and 
heals. Food becomes her salvation and a way to en- 
gage with the world. Thoughtful, moving and passion- 
ate, Comfort Food for Breakups muses upon the ways 
in which food intersects with a nexus of hungers for 
intimacy and for home. 

The jury which will choose the award winner in- 
cludes: Saskatchewan born author and playwright 
Sharon Butala, Latvian-born Modris Eksteins — his- 
torian and professor at the University of Toronto; 
children’s writer and winner of the 2006 Kobzar Liter- 
ary Award Laura Langston; and editor, author and lit- 
erary critic John Metcalf. | 

With this second presentation of the Kobzar Liter- 
ary Award, as well as the scholarship and faculty posi- 
tion inaugurated in 2007 at the Humber School for 
Writers’ Summer Workshop, the Shevchenko Founda- 
tion is fulfilling its vision to create opportunities for all 
Canadian writers to explore Ukrainian Canadian themes 
that are relevant to Canadians. To ensure wider cover- 
age of the Award, a one-third page advertisement was 
featured twice in the Books Section of The Globe and 
Mail — the most recent in the Feb. 2 issue. 

Additional information on the Kobzar Literary Award 
as well as on the 2008 Award Ceremony and Dinner 
can be found on www.kobzarliteraryaward.com 


Ukraine honours local author 


By Elizabeth Yates, Brantford Expositor, Feb. 7, 2007 

Local children’s author Marsha Skrypuch — who 
crafts award-winning fiction based on historic atroci- 
ties — will receive a state award from Ukrainian presi- 
dent Victor Yushchenko. 

She has been selected for the Order of Princess Olha, 
Class III: the highest form of honour the country be- 
stows on foreign citizens. 

The recognition is unexpected and exciting, said 
Skrypuch, who heard the news late last month. 

“I’m just totally boggled about this: I’m thrilled.” 

The medal recognizes her works about the 1932-1933 
Ukrainian famine, which killed up to 10 million people. 
The award comes as the country commemorates the 
75th anniversary of what Ukrainians call Holodomor 
— meaning death by hunger. 

In 2000, Skrypuch wrote a children’s folktale called 
Enough, describing a young girl’s attempts to save her 
village from starvation. And the famine inspired her 
story, The Rings, in a 2006 anthology of Ukrainian- 
Canadian writings, called Kobzar’s Children, which she 
also edited. 

Skrypuch was recommended for the Order of Prin- 
cess Olha by the Ukrainian Embassy in Ottawa. 

“We're aware of her work and we decided we needed 
to draw attention to it in Ukraine,” said Olena Zakha- 
rova, the embassy’s press secretary. Ideally, Skrypuch’s 
books will end up published in Ukraine, she said. 

Meantime, the author’s admirers are working to en- 
sure children in the Ukraine can read Enough. 

The Association of Ukrainians in Great Britain is 
working to distribute 20,000 to 30,000 copies of the 

picture book — illustrated by Ukrainian-Canadian 
Michael Martchenko — to students throughout the 
country. 

Teachers in Ukraine have praised Enough as a god- 
send, saying it’s an ideal teaching tool, said Volodymyr 
Muzyczka, director of the British association, who met 
Skrypuch in Montreal last year at meeting of the Ukrai- 
nian Canadian Civil Liberties Association. 

Once she gave him a copy of Enough, “I realized 
how important it was to make this book available to 
children in Ukraine.” 

It’s vital for children to learn about their past so they 
can avoid future tragedies, agreed Lubomyr Luciuk, 


chairman of the Ukrainian Canadian Civil Liberties As- 
sociation in Canada, which is helping fund the project. 

“Enough is aremarkable work, as it gently introduces 
children to a horror that none of us can ever fully ap- 
preciate, yet manages to convey a sense of that catas- 
trophe by telling a simple tale.” 

There’s no date for distribution yet, but sponsors are 
coming on board and copyright permission is expected 
soon, said Muzyczka. 

Both leaders are pleased by Skrypuch’s recognition 
from the president of Ukraine, lauding her ability to 


explore tough issues in a sensitive and accessible man- 


ner. 

“It takes verve and great fortitude to take on such 
themes,” said Luciuk. The award celebrates the impor- 
tance of “struggling to represent the truth, despite the 
odds against doing so.” 

Being honoured for Enough is particularly welcome, 
said Skrypuch, noting the book had spurred death 
threats and hatemail as recently as 2006 

“Tsn’t it ironic that a Canadian children’s author ends 
up educating people about their own famine?” she 
muses, noting that the Holodomor was never even ac- 
knowledged until after the fall of the Soviet Union. 
Yushchenko has been the first president to officially 
recognize the tragedy. 

The state awards aren’t given every year in Canada, 
said Zakharova, but there are two other recipients for 
2008: Peter Potichnjy, professor emeritus of political 
science at McMaster University, and Peter Kule, who 
has donated millions to fund a Ukrainian cultural cen- 
tre at the University of Alberta. 

«Га in good company,” said Skrypuch, noting that 
Potichnjy — who is being recognized for his work on 
the insurgent army of Ukraine — was a great help while 
she was researching her 2001 young adult novel, Hope’s 
War. “I really admire him.” 

While the Order of Princess Olha is for women, the 
two male recipients will receive Orders of Merit. Once 
the embassy has the medals on hand, the recipients will 
be contacted to arrange a presentation, said Zakharova. 

Whenever the date is set, Skrypuch stands ready to 
pin the lovely, purple-and-silvery badge — accented 
by four amethysts — on her lapel. “I’ve already bought 
a jacket for it.” 


Monopoly fever goes global as cities compete 
‘to earn their place on worldwide board 


(UkrNews)—Global games giant Parker Brothers is launching а world- 
wide vote to find the 22 greatest cities in the world that should be included 
on the new Monopoly Here & Now: World Edition game board —and 
Kyiv is nominated! 

Since Jan. 22, Monopoly fans around the world have been able to visit 
www.monopoly.com to cast their online votes to help create the first-ever 
worldwide edition of the game. Voters are invited to cast their ballots for 
ten great cities each day of the vote, which will be open until Feb. 28. The 
city that receives the most votes will be placed on the highest rent prop- 
erty. 

The 20 cities that receive the most votes will be part of Monopoly his- 
tory as the first cities selected to be on the World edition game board. 
However, two spaces on the board will be reserved for cities that are nomi- 
nated for the designation of “world’s greatest city” through the wild card 
vote. Any city from and country in the world can be nominated for these 
property spaces, which means that Odesa or Berdychiv have an equal 
chance of making it on the board as Kyiv. The wild card winners will 
occupy the low-rent property spaces. 

“Monopoly is the world’s most popular board game and has the ability 
to transcend cultural barriers,” said Helen Martin, global brand director 
for Monopoly brand. “More than 750 million people have played the game 
since it was first introduced nearly 75 years ago and its popularity shows 
no signs of slowing down.” 

“The final result of the Monopoly Here & Now: World Edition may be 
just as surprising as the votes conducted in each country,” said Martin. 
“Only time will tell how the vote will turn out, and we hope that fans will 
vote early and often for their favourite cities.” 

The cities voted onto the final game board will be announced in August 
2008. The new Monopoly Here & Now: World Edition will be available 
in stores around the world in Fall 2008. 


PM says Ukraine to remove 
intermediaries in gas supply 


(RFE/RL) — Ukrainian Prime Minister Julia Tymoshenko said on Feb. 
2 that the National Security and Defense Council (RNBO) the day before 
adopted a decision to forego the services of RosUkrEnergo, UkrGazEnergo, 
and other intermediaries in gas supplies to Ukraine, RFE/RL’s Ukrainian 
Service reported. 

Tymoshenko said that the government will hold talks in an evolution- 
ary way in order not to destabilize either gas transportation across Ukrai- 
nian territory or Ukraine’s domestic market. 

However, President Viktor Yushchenko, who heads the RNBO, has not 
directly confirmed that such a decision was made. Yushchenko said that 
the RNBO on Feb. 1 decided to formulate within 10 days a single strategy 
in accordance to which the government and Naftohaz Ukrayiny, the state- 
owned gas company, will hold all international talks on the gas issue. 

“What is our goal? To have cheap gas or to give an answer how and by 
whom it is delivered? Certainly, we are interested in the former,” 
Yushchenko said. 
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Sister act wins Aussie Open 
women’s doubles title 


Unseeded 
Ukrainian sisters 
Alona Bondaren- 
ko and Kateryna 
Bondarenko 
made their break- 
through on the 
doubles circuit by 
storming to the 
Australian Open 
women’s title Jan. 
25, reports Agen- 
ce France-Presse. 

The Kharkiy- 
based duo came 
back from a set 
down to over- 
whelm Israel’s 
Shahar Peer and 
Victoria Azaren- 
ka of Belarus, the 
12th seeds, 2-6, 
6-1, 6-4. 

It was their 
first major doubles title and they credited a replied: “Because we are sisters. 


Alona Bondarenko, left, and Kateryna Bondarenko of Ukraine in action 
as they play Victoria Azarenka of Belarus and Shahar Peer of Israel in the 
final of the Women’s doubles. (AP Photo/Andrew Brownbill) 


new-found maturity in Melbourne, as they 
learnt to cut out the bickering on court that 
hampered them in the past 

Asked why they were so solid here, Alona 


“Last year we didn’t play very good doubles 
because sometimes we fought on the court. But 
now we are starting to listen to each other and 
understand each other, and maybe that’s the key.” 


Sheva rules out Milan return 


(Football.co.uk)— Chelsea striker Andriy 
Shevchenko has once again dismissed reports 
linking him with a return to AC Milan. 

The 31-year-old Ukraine international 
moved to Stamford Bridge from the Rossoneri 
in the summer of 2006 but has struggled to 
impress during his time with the Blues. 

Rumours linking him with a return to the 
San Siro have persisted during his time with 
Chelsea, but Shevchenko insisted: “My life 
is at Chelsea now. I have served my time with 
Milan. 


SCOPE TRAVEL INC. 
2008 Tours to Ukraine 


DNIPRO CRUISE ¥ Lviv & Yaremche 
via Lot Polish Airlines from New York 

Tour Guide: Dr. Adriana Helbig 

18 Day All Inclusive tw from $3925 
Odesa, Sevastopol, Kherson, Zaporizhzhia, Kaniv and 
Kyiv. See all of Ukraine and end this trip iln Lviv. From L’viv 
take a 2 day bus tour to Yaremche, Bukovel and Kolomyja 
Only ONE departure: Jun 13-30. 2008 

Recommended YOUTH TOUR - but others welcomed! 


BEST OF UKRAINE 


via Lot Polish Airlines from New York 
14 Day All inclusive Tour tw from $3925 


A lovely combination of Odesa, Crimea, Kyiv and L’viv 
with extensive sightseeing of Yalta, Bakchysaray, 
Sevastopol and Chersonesus . 


Departures: Jun 04, Jul 16 and Sep 17, 2008 


MINI UKRAINE 


via Lot Polish Airlines from New York 


“I am at a big club and the team is doing 
well. Life is not only about the past. 

“Tam delighted with the mark I left behind 
at Milan and gave the best I had in seven glo- 
rious seasons. 

“T love Milan and I love Italy, and I have 
always said that. There is always somebody 
to take your place and the future is Pato. He 
has a way of playing which is similar to mine. 

Shevchenko has scored 21 times in 68 ap- 
pearances for Chelsea but injury has kept him 
on the sidelines since Boxing Day. 


Knerson 2a 
(ones й 


ren, 
STUDENT TOUR 


жа Ss 10 Days All inclusive Tour tw from $2900 
IM, 7) Kyiv апа L’viv + Yaremche - the two “capitals” of Ukraine 
sn ul This tour allows time for self exploration and permits for one/ 
yo ae two day excursions to surrounding areas. A wonderful 2 day 


exc. into the Carpathian Mts. makes this the best experience! 
Departures: May 17, Jul 11, Aug 22 and Sep 11, 2008. 


HUTSUL FESTIVAL TOUR 

via Lot Polish Airlines from New York : 
13 Day All Inclusive Tour tw $3375 
This year, the Hutsul Festival is in Vyzhnytsia and brings 
together the finest dancers, entertainers and craftmakers 
from the region. This tour includes Kyiv for Independence 
Day Celebrations and L’viv! 


Only ONE departure: Aug 22, 2008 


М WESTERN UKRAINE + Krakow 
via Czech Airlines from New York 

15 Day All Inclusive Tour tw $4075 
Kyiv, L’viv, Yaremche and Chernivtsi — the two capitals 

of Ukraine + Carpathian Mts and Bukovyna — also includes: 
Ivano Frankivsk, Kolomyja and Kamianets Podilsky 


Departures: Jun 25 and Aug 06, 2008 
Scope Travel Inc. 101 S. Centre St. So. Orange, NJ 07079 
Phone: 973-378-8998 Toll Free: 877-357-0436 
www.scopetravel.com scope@scopetravel.com 
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Bondarenko upsets 
Petrova in Gaz de France 


Defending champion Nadia Petrova was 
ousted in the first round of the Open Gaz de 
France by Kateryna Bondarenko 7-6 (4), 3- 
6, 6-4 on Feb. 5. 

“Tt’s disappointing for me to leave at such 

an early stage,” Petrova said. 
Amelie Mauresmo, a five-time finalist and 
two-time winner, and seventh-seeded Agnes 
Szavay of Hungary also advanced to the last 
16 of the French tennis tournament. 

Bondarenko, from Ukraine, captured the 
first set in a tiebreaker with a forehand win- 
ner after wasting three set points at 5-4. 

Petrova broke in the sixth game of the sec- 
ond set to eventually force a third, in which 
Bondarenko saved three break points at 4-2 
down to reel off the last four games. She con- 
verted her second match point on an unforced 
error by fifth-seeded Petrova. 


“At the beginning of the third set I felt like 
I didn’t have any power anymore,” 
Bondarenko said. “Somehow, I managed to 
keep up my game.” 

Petrova complimented Bondarenko on their 
first match. 

“She went for a lot of winners, she didn’t 
miss at all,” Petrova said. “I was missing all 
the shots. 

“Tm still not in the best physical shape. I 
feel a little bit too slow to get to the ball. That’s 
why I’m not in position for my shots.” 

Also, Ukrainian qualifier Yuliana Fedak 
outlasted Karin Knapp of Italy 7-6 (7), 4-6, 
6-2 to play Bondarenko. 


Poland, Ukraine told to speed 
up preparations for Euro 2012 


Poland and Ukraine were told to act on Jan. 
30 after falling behind in their preparations 
to host the 2012 European soccer champion- 
ship, reported Reuters. 

UEFA President Michel Platini said the next 
few months were “crucial” for the two coun- 
tries, while UEFA’s general secretary David 
Taylor warned: “We need to accelerate the 
preparations. We need action now to make 
sure we are on schedule, we don’t need any 
more committees.” 

UEFA did not go as far as saying the co- 
hosts risked losing the right to stage the tour- 
nament but said preparations, including work 
on stadiums as well as infrastructure surround- 
ing airports, accommodation and transporta- 
tion, must be improved with governmental 
backing. 

Platini, who is committed to the 16-team 
tournament being staged in eastern Europe for 
the first time, added: “TI have the distinct feel- 
ing that the next four to six months will be 
crucial in order to avoid any critical slippage 
in sports and public infrastructure projects and 
to protect the global credibility of the Euro 
project itself.” 

A full report on Euro 2012, the second big- 
gest event in the sport after the World Cup fi- 
nals, was the main item on the agenda of a two- 
day executive committee meeting in Zagreb. 

In a statement, UEFA said it recognised 
preparations had suffered because of politi- 
cal instability in the two countries since they 
were awarded the championship. 

Taylor told a news conference: “Since 
awarding the tournament to Poland and 


Ukraine in April last year both countries have 
suffered a certain amount of political insta- 
bility. 

“However, this instability seems to be over 
but the timescales for getting investment-in- 
tensive projects such as stadiums, airports and 
motorways underway is very, very short and 
we are concerned at the lack of progress that 
was being made.” 

He said UEFA had not considered any al- 
ternative host nation at this stage. 

“Certain developments have to be in place 
before Euro 2008 this summer. We have as- 
surances the two governments are committed 
to making it work. 

“UEFA took a momentous decision in 
awarding the championship to central and 
eastern Europe and we are also fully commit- 
ted to it being staged successfully.” 

Polish FA president Michal Listkiewicz told 
Reuters: “The main conclusion is that we have 
to speed up our preparations to make up for 
the time we lost in last year’s political turbu- 
lence in both countries. The situation has im- 
proved in the last few months and there is no 
danger of not meeting all the requirements on 
time.” 

Grigoriy Surkis, the president of the 
Ukraine FA told Reuters: “Unfortunately, a 
situation has emerged from extraordinary 
elections in both Poland and Ukraine last year 
but we are very confident that we will get the 
project back on track.” 

“Both governments and FAs are ready to 
implement all that is required to organise the 
Euro 2012 finals in the best possible way.” 


Ukraine strikes deal to save 
stadium for Euro 2012 


Ukraine’s government clinched a deal on 
Feb. 7 with a commercial developer to tear 
down part of a shopping centre and enable 
the country’s main stadium to be used for the 
2012 European soccer championship, re- 
ported Reuters. 

Ukrainian news agencies said ministers had 
signed a memorandum with the Yudzhin com- 
pany to make adjustments to the shopping 
centre adjacent to Kyiv’s 84,000-seat Olym- 
pic stadium. 

“The memorandum calls for the disman- 
tling of all above ground construction... by 
the Olympic stadium and for the adaptation 
of all underground parts to the needs of Euro 
2012,” Deputy Prime Minister Ivan Vasyunik 
was quoted as saying. 

Soccer’s European governing body UEFA 
had long cited the proximity of the shopping 
centre as a key problem, saying it violated 
crowd control norms and suggesting permis- 
sion to hold the final there could be withdrawn 
unless changes were made. 

UEFA the previous week accused the 
tournament’s joint organisers, Ukraine and 


Poland, of moving too slowly in their prepa- 
rations for 2012 and said the next four to six 
months would be “decisive” in putting mat- 
ters back on schedule. 

European and Ukrainian officials were also 
unhappy with the pace of preparations in the 
western city of Lviv, one of four towns to host 
Euro 2012 matches. 

However, local authorities on Feb. 6 moved 
to stave off criticism by naming a contractor 
to build a new stadium. 


Shevchenko wins 


Canmore cross-country 


(CBC Sports)— Valentina Shevchenko of 
Ukraine raced to victory in the women’s 
World Cup 10-kilometre cross-country ski 
competition on Jan. 25 in Canmore, Alta. 

Shevchenko overcame slow snow condi- 
tions to post a winning time of 26 minutes 
46.7 seconds. 

Sara Renner of Canmore was the top Ca- 
nadian in 25th. 
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Existing communities urged to help | Program brings Ukrainian 
foreign workers from Ukraine 


(UkrNews)— Ukrainian Canadian communities need 
to help with settlement services for Ukrainians who 
come here on the foreign worker programs, says the 
President of the Ukrainian Canadian Congress, 
Lethbridge Branch. 

These programs support Ukraine’s economic well be- 
ing and give Ukrainian Canadians “an opportunity to 
personally aid and abet this end in people to people 
interactions,’ Lloyd Sereda told the Calgary Ukrainian 

“Professional and Business Club, Jan. 31. 

“Meeting Ukrainians who live, rather than remem- 
ber, Ukrainian culture is an added bonus that allows 
immigrants an opportunity to contribute to our shared 
community, not to simply benefit from the association,” 
he added. 

“Tn joint action, the Ukrainians and their Canadian 
culture kin can explore positives and negatives of the 
program and devise one that improves Ukrainian in- 
comes as well as our labour balance in a win-win situ- 
ation. We can share a living culture while they learn 
about democratic social action. An ability to speak En- 
glish is a valued asset in contemporary Ukraine,’ Sereda 
said. 

He focused on the 120 Ukrainians employed at 
Lakeside Feeders in the southern Alberta town of 
Brooks. Unlike those in Winnipeg, Saskatoon and even 
Red Dear, where the local Ukrainian Catholic parish 
has help in providing settlement services to the 100 
plus Ukrainians employed at Fletcher’s Foods, the ones 
in Brooks have no local Ukrainian community to re- 
ceive them. As the nearest communities are in 
Lethbridge (160 kilometres away) and Calgary (200 
km) a joint partnership between these two is necessary 


to assist them. 

Some of the workers have already been coming to 
churches in Lethbridge and Calgary. 

Sereda said members of the Lethbridge community 
met with about 60 of these men, nearly all of whom are 
here without their wives and families. 

Their work involves processing beef and is heavy 
physical labour, tedious, repetitive and dirty; where 
local workers routinely suffer injury and burn out. 

“As months pass, fiancées and wives tire of lives 
alone. Some sue for divorce and sell communal prop- 
erty, while others seek a variety of coping devices to 
blunt the loneliness. The difficult work, the loneliness 
and the uncertainty about what is happening at home 
conspire with the culture shock of Canadian life to 
heighten stress. The response to stress is hard drinking 
in groups from the same oblast,” he said. 

Thus, stress reduction is one way in which existing 
communities can help by offering meaningful support 
to “assure as pleasant and successful a Canadian stay 
as possible” Sereda said. 

Another way in which the existing communities can 
help is in assisting the workers to become nominated 
as a desirable resident of Canada by the employer. 

To be nominated a foreign worker needs to assure 
overseas transportation; acquire living quarters; acquire 
work related transportation; complete and English as a 
Second Language course; participate in the commu- 
nity; learn Canadian civics and. participate in Cana- 
dian tourism. | 


Tymoshenko proposes Black Sea pipeline 


By Vladimir Socor 

(Jamestown Foundation)— Ukrainian Prime Minis- 
ter Yulia Tymoshenko has proposed that the European 
Union and Ukraine join a project for a gas pipeline from 
Turkmenistan via the Caspian Sea, South Caucasus, 
and Black Sea to Ukraine and EU territory. Tymoshenko 

~ termed this concept “White Stream” when presenting 
itto top EU officials during her Jan. 28-29 visit to Brus- 
sels. It re-launches a concept originally outlined by 
-Tymoshenko in 2005 during her first premiership to 
reduce Ukraine’s and the EU’s dependence on Russian- 
delivered gas-at Russian-defined prices. 

White Stream is coincidentally the brand name of a 
project outlined by the London-based GUEU White 
Stream Pipeline Company, with Georgian participation. 
It was presented last July at an energy conference in 
Tbilisi and again last October at the Energy Security 
Conference of heads of state and governments in 
Vilnius. The GUEU’s (Georgia-Ukraine-European 
Union) White Stream envisages a first-stage pipeline 
for Azerbaijani gas, via Georgia and the seabed of the 
Black Sea to the Crimea, with two options to reach 
Central Europe: either via Ukrainian or Romanian pipe- 
lines. White Stream’s second stage would carry 
Turkmen gas via Azerbaijan and Georgia to Europe 
across the Black Sea. 

The two concepts clearly dovetail with each other, 
but there is no sign that they are coordinating with each 
other. Such lack of coordination could become mutu- 
ally counterproductive. The same risk arises from un- 
coordinated moves by either group of transport plan- 
ners on the one hand and the gas producers in 
Azerbaijan and Turkmenistan on the other hand. 

Originally a Georgian initiative, the London-based 
project has resulted in an engineering blueprint for the 
seabed section, which is the most challenging on the 
proposed pipeline route. White Stream envisages trans- 
porting Caspian gas — from Azerbaijan in the first stage 
and Turkmenistan in the second — through a pipeline 
that would branch off in Georgia from the Baku-Tbilisi- 
Erzurum gas export pipeline. This would become fea- 
sible, once the second phase of field development 
reaches full volume at Azerbaijan’s Shah-Deniz field. 
The Georgian pipeline section would run overland for 


PM meets with Turkmenistan 
envoy over pipeline proposal 


(Ukrainian Journal)—Prime Minister Yulia 
Tymoshenko was forced to meet Turkmenistan’s am- 
bassador, Feb. 3, to ease tensions over a controversial 
natural gas pipeline that she had suggested to build and 
which Ashgabat had questioned Jan. 30. 

Tymoshenko, while on a visit to Brussels the previ- 
ous week, campaigned for the construction of White 
Stream pipeline bypassing Russia on the way from 
Turkmenistan to Ukraine and to the European Union. 


approximately 100 kilometers, from a point west of 
Borjomi to the Black Sea coast near Supsa. 

From there, the pipeline is projected to run some 650 
kilometers in ultra-deep waters to Ukraine’s Crimean 
shore near Feodosiya, then cross the Crimean penin- 
sula for some 250 kilometers, with two continuation 
options possible: either connecting with Ukraine’s 
mainland pipeline system, or continuing on the seabed 
to the Romanian coast for 300 kilometers in shallow 
waters. 

Several European engineers who had formerly worked 
for the Italian ENI/Saipem on the construction of the 
world’s deepest seabed pipeline, Blue Stream, are said 
to participate in GUEU’s White Stream project. White 
Stream’s deep-water construction would benefit from 
the technical experience gained when laying the ENI- 
Gazprom Blue Stream seabed line from Russia to Tur- 
key. The White Stream project envisages using a J-lay 
barge of the same type as that used by ENI/Saipem, 
which was key to that technological accomplishment. 

Ukraine is as indispensable as Georgia to this project. 
Tymoshenko outlined a Ukrainian vision of White 
Stream in Brussels to European Commission President 
Manuel Barroso, other top EU officials, and at a hear- 
ing in the European Parliament. Noting with concern 
that several pipelines currently under construction would 
increase the EU’s supply-dependence and price-depen- 
dence on Russia, Tymoshenko called for direct EU in- 
volvement in construction of oil and gas corridors via 
the Caspian and Black Seas, directly to Europe. 

Tymoshenko underscored that this concept is closely 
interrelated with Ukraine’s goal to import oil and gas 
directly from Kazakhstan and Turkmenistan and pro- 
vide transit for these commodities to EU territory. The 
trans-Black Sea pipeline would be key to Ukraine’s goal 
to cut dependence on Gazprom and its notorious inter- 
mediary RosUkrEnergo, she told the EU leaders. She 
urged them to proceed with the necessary investment 
decisions now, rather than waiting for “another 20 
years.” Ukraine can offer the spare capacity of its tran- 
sit pipelines, which are under loaded already and will 
be substantially underutilized if Russia carries out its 
plans to reroute large gas export volumes from Ukrai- 
nian to other pipeline routes. 

Given the latest Russian-inflicted setbacks to the 
EU’s Nabucco project, Tymoshenko portrayed the 
Ukrainian concept of White Stream in Brussels as a 
possible alternative to Nabucco. Such a conclusion is 
premature, however. Nabucco and the two dovetailing 
versions of White Stream are all necessary in order to 
stimulate Western investment in extraction in the Cen- 
tral Asian upstream as well as acceleration of produc- 
tion in Azerbaijan. Absent these transport options and 
the markets along their routes, Caspian gas production 
growth would slow down; and existing Russian pipe- 
lines would absorb growing volumes of that produc- 
tion, to the economic and strategic detriment of Eu- 
rope. 
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Mark Ferguson, 
The Star Phoenix, Feb. 4, 2008 

The flight from Toronto on Satur- 
day is 20 minutes late and 
Vitkovskyy is anxiously awaiting the 
arrival of his family from Ukraine. 
He hasn’t seen his wife, Lilija, or his 
infant son, Kyrylo, since the baby 
was born four months ago. 

“I’m very excited,” he said. 

Vitkovskyy moved to Saskatche- 
wan in October to work as a machin- 
ist with a subsidiary of Hitachi Ca- 
nadian Industries. 

He’s enjoying life in Canada very 
much, even the weather. 

“Tt’s not so cold here. Ukraine is 
cold, too,” he said. “Saskatoon is 
very nice... very nice people.” 

Nine people arrived Saturday 
from Kyiv via Toronto, most of them 
family members joining those al- 
ready in Saskatchewan as part of the 
Saskatchewan Immigration Nomi- 
nee Program. 

More than 500 Ukrainian immi- 
grants have arrived in the province 
since 2006, with around 300 of those 
settling in Saskatoon. Most of those 
are married men with training as a 
welder, mechanic or driver — good 
news for the provincial labour mar- 
ket. 

“We’re very excited to have them 
coming here,” said Larry Flowers of 
Hitachi. “It’s been a long road.” 

Flowers recruits Ukrainians to fill 
positions in Saskatchewan that might 
otherwise remain vacant. Last year he 
flew to Kyiv to interview 26 appli- 
cants for 10 positions. He was at the 
airport Saturday welcoming a new 
machinist to join a growing team of 


aSkatchewan 


immigrant workers at the plant. 

“There’s been lots of challenges,” 
he said. “Language, understanding, 
integration. But there are some huge 
opportunities for them here.” 

The Ukrainian Canadian Con- 
gress (UCC) is helping families 
make the transition to life in Canada 
a bit easier. 

“They know there’s a better life 
for them here, for their family and 
their children” said Audrey Lang- 
horst with the UCC immigration 
committee. “There’s the culture 
shock and the language barrier, but 
they’re doing so well.” 

Langhorst is a fourth generation 
Ukrainian. Her great-grandparents 
moved to the Prairies in the early 
1900s and lived in a hut. Now, she’s 
helping a new wave of immigrants to 
pay off loans, get a car, and some, she 
said, have already purchased a house. 

“Saving is a big thing for most of 
them. They are very good at saving 
money.” 

Vitkovskyy worked hard to pay 
for his family to join him in Saska- 
toon. He thinks some things are 
much cheaper in Canada than 
Ukraine. 

“Here, milk is cheap. At home, 
milk is very expensive compared to 
your wage.” 

He notices the flight has arrived 
and grabs the bouquet of flowers he 
brought for his wife. 

Lilija walks through the gate with 
little Kyrylo. There are hugs and 
tears, but Vitkovskyy looks com- 
pletely shocked. His little boy has 
grown so much already. 

“He’s so big!” he said. 


President, PM square 
off over SPF control 


(Ukrainian Journal)— Tensions 
between President Viktor Yushchen- 
ko and Prime Minister Yulia 
Tymoshenko rose sharply on Feb. 6 
after the government moved to re- 
place the head of the country’s 
privatization agency through a con- 
troversial procedure. 

Valentyna Semeniuk, the head of 
the State Property Fund, was sus- 
pended on Feb. 6, while Andriy 
Рогіпоу, Tymoshenko’s ally, was 
appointed acting head. 

The development underscores ris- 
ing struggle for control over the 
agency, which can generate billions 
of hryvnias in revenue from selling 
state assets. 

It also highlights concerns the 
agency might be used to for re- 
privatization of those assets that had 
been “illegally privatized” as has been 
previously declared by Tymoshenko. 

The reshuffle at the privatization 
agency is controversial as both, the 
dismissal and the appointment, 
would normally have to be approved 
by Parliament, according to Ukrai- 
nian law. 

But the legislature remains 
blocked for more than two weeks 
now by the Regions Party, an oppo- 
sition group, which has been protest- 
ing the declared speedy accession to 
NATO. 

The reshuffle was immediately 
criticized by the office of the presi- 
dent as non-constitutional. Viktor 
Baloha, Yushchenko’s chief of staff, 
urged the government to cancel the 
reshuffle, or, otherwise, he said the 
president would suspend it. 

“Today’s reshuffle of the SPF 
leadership, we have to say frankly 
and openly, is an act of arbitrari- 
ness,” Baloha said, urging the gov- 


ernment to cancel it. “Otherwise, the 
president will suspend the resolution 
as non-constitutional.” 

Yushchenko has frequently used 
his power to suspend the govern- 
ment’s resolutions late 2006 and 
early 2007 during his stand-off with 
then Prime Minister Viktor Yanu- 
kovych, a pro-Russian figure. 

But this is the first time that 
Yushchenko’s office has threatened to 
use the same power against the pro- 
Western government of Tymoshenko. 

Portnoy was last month nominated 
by Tymoshenko to the post of the 
head of the SPF. He is thought to be 
one of Ukraine’s strongest lawyers 
focusing on privatization issues, and 
critics said Tymoshenko may be plan- 
ning to use his skills to re-privatize 
some of the assets that had been ear- 
lier sold to some of her foes. 

Tymoshenko is also seeking to 
speed up sell-off of state assets this 
year to be able to pay compensation 
for failed Soviet-era bank deposits, 
a campaign initiative that dramati- 
cally increased her popularity. 

The payouts — to more than 2 mil- 
lion people over the past three weeks 
— boosted Tymoshenko’s popularity 
to a point she is now the most popu- 
lar politician in Ukraine, according to 
opinion polls circulated within the 
Tymoshenko’s party, people familiar 
with developments said. 

But Tymoshenko quickly needs 
new sources of revenue to continue 
to make or even to increase the pay- 
ments, which forced her to speed u 
privatization and sell as much assets 
as possible. Yushchenko argued last 
month that massive sell-off of state 
assets would reduce the price and 
the amount of revenue that Ukraine 
could get from the privatization. 
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(UkrNews)— Know your goals and know your Ukrai- 
nian partners if you want to run a successful operation 
in Ukraine, said the guest speaker at a presentation for 
members of the Canada Ukraine Development Asso- 
ciations and the Ukrainian Professional and Business 
Club of Edmonton, Jan. 31. 

Ruslana Wrzesnewskyj, who runs a bed and break- 
fast cottage resort (“Hatky Ruslana’) іп Ukraine’s 
Carpathian Mountains, stressed the importance of a 
grassroots approach during her presentation on small 
business at the Petroleum Club in Edmonton. 

As a foreigner you are vulnerable, therefore you need 
to have good people on the ground. 

Other important factors include listening to what the 
locals say and learning from it, making them look good, 
looking\for local champions that can extend your in- 
fluence, апа developing a network of volunteers. 
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lana Wrzesnewskyj addresses the CUDA small business workshop, 
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Know your goals and partners 
in Ukraine, 


CUDA told 


You also need to be persistent and consistent in Ukraine 
as projects can take some time to come to fruition. 

Her own operation, which is located in the Hutsul 
town of Vorokhta in the southern part of Ivano- 
Frankivsk Oblast took two years to get the plan in place 
and another two years for the first cabins to open in 
2002. 

It’s only this May that the resorts restaurant will come 
into operation, she said. 

The resort is located 12 km from Ukraine’s highest 
peak, Hoverla, and the area used to be one of the main 
training centres for the former Soviet national Olym- 
pic biathlon and ski-jumping teams. 

Wrzesnewskyj also said it’s important to be aware 
of the meddling of local authorities, and to keep one 
step ahead of them, as well as being aware of’ Big C 
corruption”, but not to let it interfere with your work. 


Agribusiness venture looks for 
Ukrainian Canadian partners 


nated by Elaine Kalynchuk on be- 


of the Consumer Products Division 
of the Kyiv-Atlantic Ukraine Joint 
Stock Company, told Ukrainian 
News, he was particularly interested 
in people with experience in cattle 
production, who have a Ukrainian 
heritage and know the Ukrainian 
language. 

He and Maxim Zakharov, Sales 
and Marketing Manager of the Meat 
Division, visited Alberta Jan. 21-23 
to speak with agricultural 
specialists. They visited various ag- 
ricultural and meat processing op- 
erations in Innisfail, Tofield, 
Vegreville and Mundare 

They also met with officials from 
Olds College and are interested in 
sending some of their employees to 
study there 
Their visit to Alberta was coordi- 


Agribusiness venture is looking to 
establish partnerships with Canadi- 
ans of Ukrainian background. 
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Maxim Zakharov (centre) talk 
of the Canada Ukraine Agriculture Society at the Taste of Ukraine res- 


half of the Canada Ukraine Agricul- 
ture Society. 

The Kyiv-Atlantic Ukraine Com- 
pany runs the KAU agribusiness 
eentre, located 65 miles south of 
Kyiv.It consists of a modern grain 
elevator and processing plants and 
is located on the primary rail arter- 
ies of Ukraine. 

Their objectives are to apply west- 
ern know-how and technologies to 
dramatically improve agricultural 
production in Ukraine. 

The company is currently farm- 
ing 10,500 hectares of prime land 
within 75 miles of the KAU Inte- 
grated Agribusiness Center, produce 
mainly corn, soybeans, winter rape 
and winter wheat and grow, feed and 
fatten 2,000 550 kg prime beef bulls 
per year. 


with Ken Solomon 


ET 
PM orders Ministry, Naftogas to start direct talks 
(Ukrainian Journal) —Prime Minister Yulia Tymoshenko on Feb. 5 ordered 
the Foreign Ministry and Naftogaz Ukrayiny, the national oil and gas com- 
pany, to start negotiations to arrange direct natural gas supplies to the coun- 
try. The move comes shortly after Naftogaz has suggested that Ukraine needs 
as soon as possible to arrange the imports of 50 billion cu. m. of gas. 


